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MAGYAR CSERKESZ

A MAGvAR csBnreszszöversÉc HtveTALos LAnJA

A Nemzeti Nagytábor helye.
A rendezó tanács már megállapodott abban, hogy

a Nemzeti Nagytábort is ott üti fel, ahol az I. és X
kerületek csapatösszevonása volt : az u,lpesti. Népszigeleu,.

Sok más terv is merült fel, do alapos és komoly
mérlegelés után mégis csak ez bizonyrrlt nemcsak az
egyetlen negfelelőnek, hanem az egyetlen lehetséges-
nek is. A torvbe vett helyek egy része oly távol esik a
fóvárostól és a közlekedéstől, hogy ott a nagyközönség
tömeges részvételére számitani nem lehet, márpedig a
tábor költségeinek fedezésénél ez lényeges szempont
akkor, mikor sem a székesfóváros sem a kormány ré-
széről nem sikerüIt eddig számbavehető hozzájárulást
biztositani.

Más helyek (Yárosliget, Népliget) túlságosan közel
vanuak a külvárosi élet kőzéppontjaihoz 1 azokat sok-
szoro§ drótakadállyal kellene körülkeríteni, éjjel erősen
őrizni. Nappal is egész napon ,,kirakatban" volnának a
fiuk, úgy, hogy ez nem is annyira cserkésztábor, mint
inkább mutatvátryos,,,komédiás" látványosság lenne.
Amellett itt a konyhák megásását és egyéb tábori föld-
munkákat sem engodik meg.

A régi lóversenytéren (Epres erdő) megengednék
ugyan az árkolást és ásást - de viszönt oz még ma
is dögtér - tehát nem egészséges a hely. A Kelenfald
papiroson fel van parcellázla, számos tulajdonos bele-
egyezését kellene drága pénzért megvásárolni, §ok he-
lyen pedig tavasszal már épiteni akarnak. Árnyékos
hely nincs itt, uszoda távol, a közlokedés ís gyenge.

A hüvösvölgyi Naggrét környozó erdeinek tüzvo-
széIyes voltát is emlegették, de ennél nagyobb baj, hogy
a vizellátás csak aránytalan nagy ktiltségekkel s akkor
is csak tökéletlenül vihetó keresztül.

Általában, sok jónak látszó helyen a vízvezeték
hiárrya és az ivó,-főző, mosogató és mosdó víz hiánya
vagy elégtelen volta teszi lehetetlenné nagyobb tömeg
elhelyozését - a fürdésről nem is szólva.

A, Római faraa vidéken nincs elég szátaz terület,
a kiterjedt rétek mind talajvizosek, maga a liget pedig
kicsiny. A, ,,megyeti hatlasah" naposak, a közlekedési
végpontoktól távol esnek, a közönség a helyet nehezen
találja meg és kényelméról (vendégló, száIlás) a lakott
holyek távolsága miatt nehéz gondoskodni.

Ezzel szenrben az ujpesli Népszigel előugei: vasút-

állonás (vidékról érkező csapatok és látogatók részére)
közvetlenül a tábor mollett. Teljesítóképes villanlos vo-
nalak a tábor közvetlen közelében. A hely általános-
ságban ismert. Természetos zárt torület, kitiinő piaccal.

Tulnyomó részt árnyékos, teljesen pormentes, jó
levogójü hely. A kiránduló helyek (budai és pilisi he-
gyelr) közel vannak, jól negközelíthetók nagyobb töme-
gekkel is. Áilóvizes uszodák és csónakkikotó helyben.
Ennélfogva úszás és evozéstanítás is könnyií. Vizvezeték
holyben, sót a villamos világítás is bekapcsolható. Jó
vendéglók, tönregszállásúl igénybe vehetó iskolák és
nás épületek egész közelben vannak. .!rz eyezős c§apa-
tok vagy rajok gyönyörű, zárt táborhelyet kaphatnának
szomben az óbudai szigeten. Az ogyetlen aggodalom az
lehet, hogy vajjon elférünk-e? Dr. Fodor Ferencnek, a
tb. fócserkész titkárának számítása szorint 9000 főnyi,
tehát kb. 300 teljes rajnyi tábor a szükséges piaccai,
utalrkal, közös terüIetekkel egószon jól elhelyezhetó a

Népszigetnek rendelkezésünkre álló és árvíznek ki nem
tett részoin. Márpedig, - bárnily kivánatos is volná,
annál többen aligha leszünk, mégha mintegy 600 főnyi
angol, finn, eszt, török, lerrgyel és osztrák cserkész
vondégeket is számítunk bele ebbo a számba, Mert hi-
szen létszámunknak kisebbik fole sem jöo biztosan.
Tavaly is 7000-nél kovesebben táboroztak.

A baj, antely ocldig is megakatlályozta, hogy csa-
pataink minil teljes létszámmal táborba szállhassanak
az, hogy az eddig rendelkezésünkro állott sátrak egy
tészét már elszedték tólünk, más részét a közeljövóben
vehetik el és éppen nenr bizonyos, hogy ideiében
visszakapjuk azokat. Sátraink egy része szükséges lesz
a tábor hivatalainak, vendégeinek, intézményeinek stb.

Csapataink petlig szegények ahhoz, hogy magukat
most egy-kettőre ellássák nagy saját sátrakkal. No, de
nem azért vagyunk cserkészek, hogy ne tudnánlr segi,
teni valahogy magunkon; mégis csak megmutatjuk,
hogy mindenképpen ott leszünk mindnyájan !

Az elókészületeket jó lesz minden csapatban már
most elkezdeni s szükség esetén ponyváról, sátorról
más oldalról is gondoskodni, a próbaponiokból jól elké-
szülni, bizalommal és figyelemmel várni a további köz-
léseket és mindent elkövetni, hogy a csapat mindon
tagja jöhessen. Zseruber1 Ggala dr.
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Két veréb.
lita: Noazlopy,Aba Tihamér.

- Pajtáp, ta fázo|t - szól a kis veréb -
- Jer ide hái, huzódj csak közelébb !

Kiszáradt ágon k§t veréb barát
Hadd nrondja e} egymásnak bri-baját !

- Zimankósitélijeste ült nra ránk
S bizony hideg'már megtépett rrrhiink;
Meleg ruhákban ,vidánan cseveg
E zord időkben az embersereg.

- Ótr lásd a sorsunk hozzállk ntostolta,
Meleg szoba nem vár ránk soha;
En rigy únom e kinos életet !
Mondd pajtikám, - hát nerrr fáj ez neked?

-- Nem ! - mond a másik --- nenr teher nekem
E kiizdelmekben gazCag óletem,
Lakásunk most bármily hideg lehet,
Vig nóia§zti közt lriálljuk a telet !

Jő a tayasz s ránk napstIgára vár,
Bőven kárpótol mindenért a nyár;
A. jóllakásbtil majd bőven kijut,
Ha táboroznak a cserkészlilú!

- Ig,az! A nyáron konyhájuk köriil
Testvérek ezfe vigan tömöriil l

ott vár miránk csak gazdag lakona
S el nem zayaí, a jó cserkészkoma.

Csak azt nem érteín, - pajti nrondd -nekiiiik
Minden cserkész ilyen jó emberünlr?
Bár megvallom, hogy tolvajnép vagyunk,
'De cserkészekkel - nem volt sok bajunkl

,i

A tábottüz]néi - estebéd után,
Mi fenn tarryáztunk ;d,ttatott - bután l

A' zöld akáoon a fojiü,felett; ,' ' ;, ::_ _

S 'ntég lóá dalolnak iléhünk szépbkdt l i i

",l ,, ]',, ] l :1.]

- ,O\ ostobal sz(,|i az öreg Terób ir:-ll i,,' s

liátszik, hogy zöId yagJi'§,érotleg, ,Te,még,, .l
Ha.nleg nQnt..nondanám, nem értenéd ! , : ]

._.-

lt türrriu1, mcnntjr és dft kmurffir-

- Míly re5í srép slnfl,}űüÉifi-t en -ft:iifo:

rll3itr6, j,_,k, yirá3_,: kedreFk, -
- }Iár a rerebek is c-.iripelih !

- No jó ! - De nyáron itt e i'ák alatt
Táborozott egy kis cserkészcsapat
S az újoncpróbán egy sem mondta meg,

Hogy ez alól vannak kivételek !

lfert lásd - megvallom - hogy nékem amott

Az egyik mindennap morzsát adott,

- Do jaj, - még most is fáj az oldalam,
Követ dobott ránr egy haszontalan !

- Helyes ! - felelt most az öreg veréb, -
,4 jó cserkész mind ked,ues és derék!
De erre isruéí áll egy régi tétel:
Miud,en szabáfu alól akad kfuétel !

Hajnali harsona.
- Kis cserkészregény -

XIájus 25. Félévben negbuktanr hatból. Ig^?,
hogy azóta sen tanultanr valami sokat, de talán év vé-
gén csak kettóbót fogok elbukni. Javítón meg nrajd
csak átmászolr valahogy. Számtanból egész bizonyos,
hogy nem hasalok el, A oserkészek parancsnoka tanitja
s nála sehogysem tudok dacit fogui. Ma is péIdáu!;
egy szót som tudtam, mindent ő rnondott s a hallgatá-
lomJ azaz ,,felelésem'o végén még majdnem ureg is
dicsért! Furcsa egy enlber! nem tudom rnit akai?.

' Májws 28. Tegnap a cserkészekkel fociztunk. De
hogy l Már előre fogadkoztunk, hogy néhány-ba jól
,,belemászunk" igy fizetve vissza azt a,sok bosszantást,
amit a tanároktól kell lenyelnürrk a cserkészek miatt.
Mást sem hallunk, csak a cserkészek íg},, u cserkészek
úgy l Már nagyon unalmas. Játszottunk és ten-iink -nerrr sikerült. Ezek a pályán is udvariaskodtak. Furcsa
népség, TetéjObe rugnák 

-egy gólt és arról kezdenek
vilázni, hogy nem volt gól. Persze, ni rájuk hagytuk.
hogy, nem vdlt,'a hetedikes Szabót eg5ik meglugta. s
bocsánatot kért tőle és az ijedtében kéremet mondott,
Ezt lnem tettem volna ! .

' 'Joinius 2, Ma megint rrem sikerült beszekundázni !

A számtántanár úr, tetejébe még, elkérte édes apán
cimét. Bizonyosa,n meg akarja haza itni, hogy nem
tanulok semntit.

Juniui 3. Pethes Gyuri - az a hosszu cserkész
nra megkérdezte, hogy én miért nem tanulok és állok
be a csapatba.,A,zt feleltern neki, hogy meg vagy te
bolondulva, az, csak a jelos tanu]óknah való szórakozás.
, Junius 5. A számtantanár ur ma elküIdött az
,orájáÓI két levéllel.'Az egyik édesppámriak, a pásik a
lelkész urnali szólt'; Jól nézek ki, és'!éppen engen} rá,
'laszt,1 üogy adjarh,fel a, levoleketj Ugy. szeretten volna
valamelyiket felbontani:, Blzonyos, hogy rólanr at -
I[ost; pár napig nom írok, nnort valamit mégis nrnszáj
ianulnom, legalább csak lássák, tr98}, tanulok. Igaz,
hosv a mulasztottat pótolni nem lehet,
' -' 'Juniws 72. Holidp lesznek a vizs3ák i Jlri. }tig

1_3-a is, szerencsétlen nap ! ,
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_ Ílrr1l.*., ZO. iegre. itthon ! Csodák csodája, csaÍ.
liettóból buktam meg. §des apám soln szólt- iemmit,
e]lenkezőleg megsímógatta a fojem s csak ennyit ,noo-
dott, majd szépen elkészülsz pótvizsgára és jövőre töb-
bet íbgsz tanulni. Anyám sírt örömében, hogy táthat. -I,áttam édesapám iróasztalán a tanár ur lev-Ólét, de ő
eltette. Pedig de szeretném tudni, nrit irt

Juniws 23. E|jen a vakáció ! Ezt a táblára is
lgirtuk, mikor oljöttünk. Tegnap a pajtásaimmal az
Elbe1 fürödtünk, aztán elmentünk az- aratókat mog.
nézni s csak késő esto éríem haza. Edesapám kint
ült a verandán ... a számtanár urral! tr&, goniloltam
magamban, bizonyos, hogy nálunk fog nyaralni s azért
nem buktatott meg és persze majd engem tanít egész
nyáron! Mi losz az ő- kedves 

-csork?szeivel? 
FÚccs

szünidő_ és iáték. Szerettom volna hallani beszélgeté-
sülrot, de aludni küldtek. - Igaz, máskor lra elkéÁtem
nem kaptam vacsorát, tegnap kaptam !

Juniws 24, Itgalmatlan kürtszó vert fel álnromból
már reggel 6 órakor, Ijodten ugrottam fel,,hogy mi az,
tal^án tűz van, hát uramfia ; a cserkészek I Es egyenest
bekanyarodának a mi udvarunkba. Mit akarnak ezek
itten ? Sziileim lenn álltak és fogadták óket a tanár ur-
ral együtt, Es nekem nem szóltik semmit l A fiuk a

Jttnius 25. Este nem szóItak semmit. A tanár ui
ott,volt Pethes Gyurival. Rólan nem lbe§zéltek senriti
de láttam, hogy nehányszor összemosol,yodnak. Biztosaú
rnár tudják az én megfutamodásom ! Ismét hamar aludni
küldtek.

.Iwnius 26. Yalami módot kellene kitalálni, hogy
ezek _elmerrjenek 

jnnen! Majd nregbeszéljük a fiukkaÍs
csak kitalálunk valami okos dolgo1, Délútán kikénlel:jük a tábor környékét s kieszelünk valami riasztót

Junius 27. K.f.nn voltant. A fiuk nem voltak otí-
hon, csak a két ór sétált a sátrak között. En felnten-
tem egy, ]rözeli fára és onnán nagyszerüen láttam a te-
re_pgt_. Mi sem lesz könnyeb, mint a ,,oserkészeket'
otlább állitani innen,

Ebédután a béresek gyerekeivel - én a hadvo-
zérük voltam - összeültünk a pajta alatt és igértenr
19l.ik, fejenként 5-5 tinom cigltf mit még ezutáiszán-
dékoztam apám dobozából elvenni, - ha iegítnek ter-
vemben és egy,egy jó hatalmas nyakleves1, ha nem.persze az első mellett tartottak ! Elmondtam nekik ter-
vemet, hogy a cserkészek szerdán kirándulni mennek
(ezt édesap4m mondta az ebédnél anyámnak, nem ám
nekem.!) mi pedig addig összeromboljuk a tábortl Ök
pedig inkább elmennek innen, mint ujra felépitsék;

gyopre letelepodtek, a Kari meg
a pista egyiil hatalmas fazék
tejet hoztak ki, édesanyám szét-
osztotta nekik a reggelit, En a
függöny mellett loselkodtem.
Hangokat hallottam a folyosón,
hát hirtelen az ágyba ugrottam.
A fiuk jöttek végig s megáll-
tak az ajtóm elótt. Mit akarnak
ezek, szerencse, hogy este be-
csuktam. Bebujtanr a paplan
aIá, hát élrtelen hangosan fel-
hangzott a nóta:

,,Lusta a diák,
Almos a diák,
Hét alvó lett a vakációzó_diák",

kétszer is elénekelték.
Elojétol - végig. En egy szót
sem szóltam. Ok egy darabig
csendesen vártak, megpróbálták
a kilincset - és elnrentek. Nem

Ebben a pillanatban egy éles sipszó, egy harsány huj-huj-hajrá
kiáltás hallatszott s a sátfakból csak ugy özönlött a sok cserkész.

nagyon tetszett a fiuknak a
terv, csak a kis Pali próbált
ellene szegüIni. Miért bántanánk
mi a cserkészeket, nem bántot-
tak azok minket ? De bántottak
engem ! feleltem noki. ,,Persze
te naponta ott leselkeclsz a tá-
bor körül!" kiáltott a majoros
gazda fia, s jól rryakon vágta
Palit. Sirva ment el. - Tehát
holnap délelőtt l ezze| váltunk
el. Este izgatottan feküdtem le,
édesapánr kérdezte is, hogy mi
bajom van.

Jwnius 28. Csend volt a
táborban nesztelen szöktünk
oda, be a sátrak lrözé ..* a két
ór sem volt látható - s hajrá
neki. Ebben a pillanatban egy
éles sípszó, egy harsány huj_
huj hajrá kiáltás hallatszott, s a

mentem ki. Hogyisne l Még csak az kellene, hogy ezek itt
barátkozni akarjanak velem. aztán év..elején én is dia-
dallal vonulnék"be mint cserkész ! Ők "elnentek, én
még 10 óráig aludtam, Felkeltent, édes anyám sem szólt,
mintha nem történt volna semmi, Délig nyulaimnak
egy nyári ketTecet csináltam, Eppeo kész" letiem, mi-
kor a Pista kocsis beszól; ,,Kész van minden kérem,
ki jön ki a kocsival?" ,,Menj fiam" szólt apám ,,hajt-
hatsz is" azt csak egyszer kellett mondani, én feledvo,
hogy nyulaim szerte ugrálnak, már fenn is ültem a
kocsin, Zsákokban krumpli, Iiszt, nagy kosárban zöld.
ség, fazekak, gyurótábla.-' BizonyosŐÁ az aratóknak küldik ki. Lz ]lrnek
hajtson fiatalur ! mondta Pista. Szabad a két ló, hát
mikor a Kerek erdóhöz érünk, meglátom ám, hogy ott
a cserkésztábor, a Pista meg oda mutat, hogy- arra
haitson fiatalur, nekem sem kellett több,, a kocsit meg-
állítottam a gyeplőt Pista markába nyomtam s leugorok
futóra vissza ! Hogy én erre nern gondoltam l Majdnem
rászodtok ! Pista nteg minden biztlnnyal azt gondolta,
hogy megbolondultam. Az ismerós fiuk éppen ott íür-
döttek. Eltelt az idó, már jól esteledett, rnikor jöttek
értem, hogy ,,tessék rögtön hazajönni ! Jaj-jaj ! Most
lo§z kikapás I

sátrakból csak ugy özönlött a sok olbújt cserkész. A
fiuk hátra-arc - az öt cigi sem volt elég vonzóerő -s vesd e} magad. Magam maradtatn ! a parancsnok ur
egyenest felém tartoit. Szinte meggyökeresodve álltam
ottt ,,trfily szép, hogy eljöttél s barátaidat is magaddal
hoztad. Csak azok valamitól megíjedhettek, mert vissza-
rphantak Téged különben minden nap vártunk már !"
En lesütött szemekkel álltam, s akadozva csak annyit
hebegtem. IIát. .. hát... hátnomrán,... dultak,... ki?
Nem fiam mondta a paTancsnok ur, negtudtam, hogy
Te a barátaiddal ma rrreg akarod látogatni a csapatot !

s ezze.L karonfogott, no gyere, nézd meg az én sátra-
mat. Es inkább hüzott engem, nrint én a jószántomból
montem, Leültetett, beszé]ni kezdett a tábor ,kellemes-
ségeiről lassan beszállingóztak a fiuk, mintha mi sel!
történt volna, dicsérték íalunkat, a jó táborhelyet, édes
anyán vendégszeretetét. A szégyentől égett. az aTcom
és hallgatva ültern ott. Végre is a parancsnok ur fiait
játszani küldte, az ebéd kissé késett s engem is velük.

Es játszottunk, A fiuk a törtéutekröl eg! szótsem
szóllak, Ott ebédeltem. Délután, elhívtak, hogy mutassak
nekik egy jó fűrdó helyet az Er öreg szilfák alatt futó
vizében. Vezettem őket s lassan kezdtem felmelegedni
közöttük. Hanouroztunk, fürdöttünk estélig. Ugy öt óra
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foie egy könnyű homok rutó jött az Er töItésén. Szü-
leim mentek arra. A parancsnok urnál megállitották a
kocsit - én szerettem volna eltúnni a fiuk között - s
anyám egyenest felém integetett napernyőjével.

Együtt nrentünk a fiukkal a táborba haza. Engem
boállitottak a Sasfiók őrsbe, a hosszú cserkész Pethes
Gyurihoz. A táborhelyen már vártak a szüleim s édes
apám szólt, ha van kedvem maradhatok.

s ón maradtam !

Esteledett, Yérvörös gyapjas felhórryáj haladt a
nyugati égalján. Vacsoráztunk. A fiuk még nrindig hall-
gattak az esetről. Kigyult a táboriüz. Először láttam.
Az égig lobogott lángja, fenn szilrrázva hallgatotta tejút.
A parancsuok ur a tékozló fiu meséjét ntondotta el.
Biborra égett az arconr, de nem a tűz rőt lángja marla,
Ugy éreztenr, mindenki ongem léz. Enekeltünk, én
szótlanul nézlem a parazsat. Magammal vivódtanr és
legutolsónak éreztem magam, cgy kérés gyúlt fel ben-
nem, de féltenr, nem mertem kimondani.

Gyuri állt fel s Petőfi a ,,Magyar ifjakhoz" lrölte-
ményét nondta el. A parancsnok ur közben megpisz-
ká|ta a parazsat s nrillió szikra szállt fel. A kérés égette
a torkomat, féltem kimondaní, de láttam a fiuk simo-
gató pillantását és a szavalat után, a várakozó csend-
ben oda kiáltottam.

,,Fiuk vegyétok magatok közé" ! arcontat eltakarva
a fóldre borultam. Egy kar ölelt fel, Gyuri volt. Áz
Isten áldja őt érte l

Juniu,s 29. Az este soká feküdtom álmatlanul,
künn ezer tücsölr kardala szőIl, az Er lágyan csobogva
vitte habfodrait. Gyuri átengedte helyét. Or volt s vi-
gyázott álmainkra. Ezen az éjszakán már otlkon alud.-
taru| Gondtalanul keltem reggel, az egész napot a tá-

borban töltöttem s már nem voit semmi sem idegen.
lides apám kocsin kijött, elhozta a felszerelésemet, az
,,ém" csorkész felszere]ésemet Kacagva az örönrtól buj-
tam ruhámba ! A mozgótáborral én is elmehetek a
Balatonhoz! Gyuri utána eljön hozzáltk s eg}iitt készü-
lünk a pótvizsgára, azaz tanit engem. Ilurrá ! reggel
csomagolunk és indulunk ! Még haza kell mennem el-
búcsrizni is, Boldog voltam.

B.,. ali,ga 1925. jul: Örségen vagyunk Kel a
nap a dombok rnögött. Könnyod szellö libben át a sát-
rak között. Ezüstköd szakad a tóról, s benne áhitat
kél. Szeretnék ,leborulni s hálát adni az ég urának az
elnrult hétért, Oh rnennyivel jobb lesz ezután ! Cserké-
szek között cserkésszé lettern.

Arany kürt zeng a tábor felett. Hajnali harsona.
Az alvók ébrednek, pillanat alatt élénk lesz a sátor
környóke, fogyatékos öltözetben szaladgáló alakok ro-
hannak a viz felé s én valanri magasból nyúlt kéztől
vezeltetve e]indulok a dombtetó felé s ott imával kö-
szöntöm a lélok alkotóját. Szótlanul állok ott. Valaki
vállamat érinti. Gyuri az,kezélnyujtja smagához ölel. . .

Leul, z.ag-zajong a tábor, hangos kiáltások za-
varjálr a csendet s nri kézenfogva indulunk lefelé, mert
a kürt ujra zeng § nro§t imára hív.

A nap ntár magasra lendült, a messzi tó mosolyog
s lenn száll a dal.

.. . megterem
Erő, szabadság, gyözelem I

Jövóre ntegszolgálom a cserkészruhát, jó bizonyit-
ványom lesz.

kardoss Béla
öreg cserkész,
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Félerövel, teljes gőzze| a nemzeti nagytábor szinhelyén.
- A fogolytranszport. - 35 cm_eshó és a lakkcipő_ Kilenc órakor a sziget déli csucsán, - Amikor ököllel kell a jeeetlevern

a motoros előtt. _ Mit nrond a ]törzsőrmester a Szunyogszigetről ? - Milyen nlost a nemzeti nagvtábor hel,r'e ?. -
A rideg kóépület komor falainak szürko vakola-

tán csak néha-néha tiilrrözódik a napsugár arany fény-
kévéje, a hivatalos jelleget sugárzó dupla ajtók előtt
pedig egyenruhás portás ,ligyáz a jövő-menőkre.
L ház elótt áIlandó órhelyén áll sisakban, karddal és
íevolverrol a közbiztonság őre: a rendőr,

A környék lakói kiváncsian tekintenek ki az ab-
lakon, mikor egy titokzatos kiilsejíi, fedett telrerautó
áll meg az épilot elótt. Az autó vázáta mintlentitt
ponyva borúl, melyet erós szijcsattok úgy leszoritanak,
hogy kiváncsi pillantás nem hatollrat be a kocsi belse-
jébe.

A soffőr megnyomja a tülköt, de a kőépilletben
semmi sem mozdul. Egyszorre egy bendeguzkabátos
karcsu fíatalember száll le a kormány mellól-s ettünik
a komor kapualjban.

Nehány percre rá a környoző ablakok szelidsziiü
h.ézői igy sóhajtanak fel:

.- Eová viszik szegényekot ?
Tudniillik a bendeguzkabátoS úr vezetésével kibo-

torkál a házbúI egy kis társaság; civil ruha, adjúsztált
katonaöltöny, ugynevezett amerikai ing, reudes rryal<=
kendó helyett egyszerű, háromszögletűre hajtott kendó,
neháuynak fejón becsapott hegyú búrkalap. sót egy-
két hátizsák és pokróc is tanusitja, hogy akik a fedett
autóba boszáIlnak, nem remélik, hogy hamarosan vissza-
kerüljerek békés étetü embertársaik közé.

- Úgy kell nekik - ntondotta a nézók kemé-
nyebb szit,iije, nikor a transzpolt a softtr és Bende-
guzkabátos rir vezetésével egynás utá]r beszáIlt az
autóba A bejáratot elreteszeiik, a ponyrát leszijazzák
s az autó elindul.

Az autó elttint a szemhatáron, a belvárosi polsá-
rok pedig becsukták az ablakokat s érdeklódle vártak
a legközelebbi déli ujságot, melyből nrajd ne3,tudják,
milyen rémes gyilkosság vagy egyéb szenzáció történt a
Belvárclsban.

Mi azonban, kedves olvasó, menjiink a rejtéll,es
autó után s hatoljunk bo annak belsejébe. Ánnál szi-
vesebben invitálom erre a rejtéIyes lrelyre az olrasót,
nrort nragam is ott ültcm, én is tagja voltanr az elóbb
leirt gyanús transzportnak, én is be voltam dutyizra a
rojtélyes teherautó belsejébe.

A nyájas olvasónak meg van az az előnre. hogy
szellemszárnyakon lebeghetett ott közöttiink, nem úg},,
mint én, akinek egy keresztben átvetett kenrényfadesz-
kán keltett gubbasztanom. Amilyen elóriglázatos va-
gyok, a valódi rugómentes ülésre ráteritettent salléro-
mat, igy sokkal elviselhetóbbekké vá]tak azok a hup.
pantók, nrelyek állandóan abban a hitben ringattak,
hogy önsanyargató fakir vagyok, aki épen szokott leg-
geli tornáját végzi a hegyes szögekkel kivert deszkán.

A,z az egy reménység vigasztalt lszonrorú helyze-
tünkbon, hogy hátha nmegszokjuku az önsanyargalást
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Tényleg, amint gyorsabban és gyorsabban mentünk, a
huppantóknál elmúlt ez a kellemetlenség, Ekkor ugya-
nis már akkorákat repültünk, hogy reltnt rendÖŐen
,röridzárlatba" került_a, koosi tetejével,- Abban nem,
yagyok.bizto,§, logy olektromos szikra tényleg pattant.Ó
ki a fejembőI, de az bizonyos, hogy szemeim előtt
egész gyüjtemény, §zinos karika keringőzött. Mialatt az
gmb9r. igy. ropülgetett, igyekozni kelleti az ülést képező
doszkát_elkapni s úgy irányitani lezuhanását, hogy
megfelelő holyen megakadva padorr maradjon, mivel -á
csizió szerint ,,r-botús hónapokban a földró üini rossz''
különösen másfél méter magasból. Ilyen kOrülmények
között az önsanya,rgató deszkát egészen elfelejtottiik,
hiszen ha az ember fejét szurkálják tüzos lándzsávalj
elfelejii, hogy szorit a cipője.

_ Joggal kérdezhotné valaki, hogyan került e §oro-
kat iró ovatos embor - ki még idejében béleli ki
gallérjával _az önsanyargató desáket - ebbe a gyanus
,,transzportba".

. F'el koll világositanom a cserkészközvéIeményt,
hogy e! _a társaság egyáltalábau nem volt gyanus.
_ Vtlamonnyien cserkészek voltak, akik-- a hideg-
ben táborszemlére mertek menni, - nyári táborszeli-
lére 25 cm. mély hóban.

Hogy valaki a hősiességei vakmeróségnek ne
1nagyarázza. el kell itt mondanom, hogy a 35 cm,e§
hó egy éjszakán esett lo.

Igy történt, hogy azon a rejtéIyes toherautón, -robogtunk az ujpesti Szunyog-sziget felé, melyen az I.
kerületi Jamboroora szállitották a rengeteg 

-fagylaltot

és édességet.
Szóval táborszemlére mentiink, mé8 pedig onem-

zeti nagytábor szemléro." A sötét autótiregnek mógvan
az az előnye, hogy jobban lehet benne gondolkozni.
Igy !át mégegyszer elfutott szomünk e|őtt áz a rengo-
teg feltétel, melyneka táborhely megkellhogy feleljón.

S nrindamellett állandóan arra, gonilolni-: ,,Mi§on
ez a tábothely, ha ololvad a 25 cm-es hó?(.

Autónk nregállapodik az ujpesti vasuti hitlrrál,
kiszállunk belóle s elindulunk a hidon, a sziget felé.
Amint mogyünk, mendegélünk, meg kell állapitanunk,
hogy_ a hó túlmagos ahhoz, hogy gyalogosan elérhessiik
a sziget déli csúcsát. Pedig oda -kell - jutnunk, mert
oszkár bátvánk kilenc órára motoros csónakot rendolt
oda;_ azon fogjuk a szemközti utász-szigetet is mog-
nézni s a szigetünket körül hajózni.

Mint már emlitettem, óvatos ember vagyok s a
táborszemlére símet is elhoztam. Igy aztán, Ttiszkeség-
tól dagadó kebellel vo§zem a parancsot, sieljek a szi-
get déli csúcsáig, s veze§sem a motorost a hidfóig.

Mielőtt az expedició tovább menne, felcsatolon si-
met s már előre fenom fogamat, milyen nagyszerü
,rsvung"gal fogok a töltésről loszáguldani. Azonban...

Dugó Janíka korc;olyázni tanul. - Ez az első 4 lépése.

A hó rnég egészen friss volt, a meredek kótöltésen
nem tudott megtapadni s az elején szépen induló lesik-
lás csúfos bukásban végződött. (Szorencse, hogy a
többiek már nem látták.)

Igy fölfrissülve kettőzött igyekezottel iparkodtam
a motorost felfedezni. Ez jó tiz.perc mulva sikerült ist

,,Beszállni" - igy szólt a parancs. Azonban ez
korántsom volt olyan könnyú dolog, nrert a,,hogyan"-ra
nem kaptam parancsot. Végre sikerült folszállnom a,

nyalka motorosra.
A hajó legénysége a paíanc§nokból, a kormányos,

ból, a gépészből s egy darab legénységből állott. Hozzá
jOttem én - ahogyan nragam a legnagyobb titokban
elneveztenr; mint révkalauz.

(Meg kell jogyeznem, hogy a tengerészeti regé,
nyekbon szereplő révkalauzok, a szófukar, hegyese.
köpő, bagózó tengeri medvék, kik bekötött szemmel
elvezetik a hajót: még m& is feleite szimpatikusok
nekem.)

Motorosunk nem is volt olyan kis jószág: legény-
ségén kivül tizenkét személy részére volt hely. A sze-
rencsés beszállás után rögtörr elindultunk felfelé a7,

ujpesti öbölben.
,,Teljes gőr,zel" - kíáltja be a kormányos a

szócsőbe, alig montünk azonban egy féIpercig már hal-
latszott az új vezényszó : ,,Félerővel',. A motoros meg.
lassitotta futását, a kormányos podig megvakarl,a
fejebubját:

- Lz öböI ogészen befagyott, - jelentette a pa-
rancsnoknak.

- Azétt megpróbálhatjuk - véleményezi a pa-
rancsnok, - de vigyázni kell, baja no essék a
hajónalr l.

- ,,Egészen lassan" hömpöIygi ki a parancsot
a szócső s neki indulunk a befagyott öbölnek.

Az idó szárnyain tovasuhan gondolatom vagy
száz esztendővel, s szinte látom a magya} cserkészet
történetében arany betükkel beirva ezt a táborszemlét.
A III. o. cserkészok majd abból fogják félelemmel ve-
gyes áhitattal tanulni, hogy az első nemzeti nagytábor
megrondezéso Magyarországon milyen nagy nehézsé-
gekbe ütközött s §zerencse, hogy voltak olyan kiváló
férfiak, akik. .. no de ezt szerénységből inkább el.
hallgatom.

Eszembe jutottak dorék sarkutazó rsorstársaimí
Amundson, Shakleton, Cook, is, kiknok hajója elótt
sziutén jogtorlaszok emelkedtek s akiket szintén az is,
meretlen felfedozések vágya hajtott elóre ezer akaclá-
Iyon. Hogy semmit eI ne hallgassak, rneg kell monda-
nom, hogy Yerne Nemo kapitánya is feltünt egy pilla-
natra előttem, amint tengeralattjáró ,,Nautilusával" a
viz alatt, melegvizzel,, jégcsákánnyal, buváröltözékben
igyokszik utat vágni magának.
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Hát én se akattam hitván),abb lenni ,,sorstársaim-
nál", § ha nent is akad még egy Verne, aki kalandja-
irnat megirja, az objektiv történetírás bizonyára kelló.
leg fogja méltányolni érdemeimet. Gtlndolatban szinte
gyürtem nrár í'el kabátujjamat, hogy amint a jégtáb-
Iákhoz érünk, hasra fekszenr a hajó orrába s öklOm-
mel fogok utat törni. Hadd kerüljön be novern a csel-
késztörténelembe, - karom pedig a kórházba, - de
a nemzeti nagytábor hajóját elakadni rrern engedem.

- ,,A jéghegyek" azonban mindössze 1 és féI
cn. vastagságúak, ákaron mondani, nragasságúak vol-
tak, így hát beavatkozásomta nem kerülhetett sor.

A letöredező jégdarabok ezüstös csengés mellett
futottak végig a jégen s csakhamar elértük a ,,stéget'(
ahol az eliszpedició te§es számnral beszállt.
' j 

,.Blőre az atászszigg{16(' - adja ki Oszkár bá-
iyánk a parancsot. ,,Teljes gőz" bönböli a §zócsó, a
hajó pedig előbb végighaladt a védett öblörr, majd ke-
iesztül szeli a nyilt Dunát. Furcsa porcek voltak ezek.
Az ombernek félarca nehány pillanat alatt olyan volt a
hidegtől, mint egy farsangi merev álarc, a kezét zsebre
tette, a lábával tipegett s közben azon kellett az eszét
;járatni : ,,Hol lesz a durrai íürdő, ? hol lesz a mosdó-
hely ? l{em lesz-e er, a részlet táborholynek túl meleg?"
S kOzben tovább didereg az ember.

Mikor a másik partra megérkezttink, elólről kez-
dődtek a komplikációk. Ezuttal nem a be, - hanem a
kiszállásiak. közvetlenül a partignem lehet menni, tehát
valamilyen jármtivet kell szerezni, ntelyre rá állha-
tunk s azon kereszttil elérheijük a szárazfóldet.

Végre találtunk háron egymáshoz kötözött bár
kát. Perszo ozeket is 35 cm hó boritotta. A hajók fe-
délzetén is mindenütt rések voltak s a hajók között is,
a hótól félig elfedve, épen rnegfelelő helyek, hogy az
ember derékig belecsusszan;'orr. Végül aztán egy szál
deszkán kiegyensulyoztuk magunkat, ami nem lett volna
nehéz, csak ne iett volna a járódeszkán is rajta a ma-
gas hóréteg.

' En ugyan,nem féltem, mert minden kritikus hely-
zctben fülembe c§eng az a gyernlekkori vigasz, me-
lyet mindon hasonló alkalommal elmoncitak nekem:
,,akit a Jóisten akasztófára szánt, az nem pusztul a
vizbe ".

Végre aztán, hosszas egyéb kalandok után berrt
voltunk az ltűszsziget jó meleg őrszobájában, ahol, -,rnivel a szigetet a nagy hóban úgysem nézlrettük meg,
az őrségparancsnok törz§őrmester szolgált nekünk fel-
világositással.

Mikor rnindent megtudtunk az utászszigetről, amely
mini tartalék táborhely, vizi gyakorlti terep érdekelt,
megkérdeztük a törzsőrmestert, miképen vélokedik a
szemközt elterülő úipesti szigetről.

- Nagyszerü hely az kérem, csak sok a szunyog

- mondta meg véleményét a derék őrsparancsnok.

- Més akkor is sok, törzsórmester úr, ha 10.000
csorkészt kell csipni ? -- kórdezte az ekszpedició egyik
tréfás tagja.

Azonban ilyen és hasonló viccekkel nem értünk
rá sokat foglalkozni: ma még nagy munka vár ránk,

Megint beszállunk a rnotorosba s indulunk vis§za-
feló Egyre kOzelebb látszik az ujpesii sziget, - a nem-
zeti nagytábor szintere - a fohér hótakarón, a sivitő
hideg szélen át képzeletünkben kialakul, felépiil az
óriási sátorváros, a hullámok csobogásán át halljuk a
nemzeti nagytábor zászlóordejének lobogását a szélben:
az élettelen kereteket . kitöItjük élettel, a jelen pillana-
tait a jövővel: a nemzeti nagytáborral s ezen keresz-

Pelihán. Pál,

o{ cserkós7 i2i,Jen íellesiti ltö{elessé§ét.

- nteti.Op a 20. Erőcli cserkészcsapat nyári táborából. -
Februárius hónapban éri meg a sok viszontagságot
Isten segitsé8ével szerencsésen átélt Erődi csa-

iff ,,ffií:i"í:iT 
u:ftT"í"1,",u'í" u;f 

;;ti,ii31*?;
törtéLet a jubiláló csapat életéből.

Csodaszép, ragyogó, juliusi reggel mosolyog le az
ébredő táborra. Lz akácfákon koclves, pletykázó ma-
dársereg serkenti munkára a sátrakból elősietó csorké-
szeket A vasuti töltésen túl felséges nyugalomban kék-
lik a magyar tengel s a tiszta, üde, reggeli levegőn át
a táborig fehérlenek a kis badacsonyi présházak,

A munka serényen ftllyik. A mosakodás, sátorren-
dezés álomszerii gyorsasággal megtörténik. Sorakozás.
Irna, Azután jön a reggeli osztás. ,,Pipás bácsi", a
csapat élelmezési fónöke két nagy fiuvaltárgyal a rak-
társátor közelében :

Kevés a zsirunk I Aligha lesz elég mára, de
holnapra igazán nincserr semmi t - jelenti a főszakács

Pipás bácsi kiveri a pipáját és elgondolkozik,
aztán megszólal:

- A lengyeltóti uradalorntól kiutalt a mi vendég-
látó, kedves gazdánk Zichy BéIa gróí husz kiló zsirt,
csak érte kell menni, Az idó szép, az rrt ilem rossz]
három órai gyaloglás oda, három vissza. Egy órai pihe-
nés. EIa most elindulnátok, lizóráta ott vagytok, átve-
szitek a zsirt, két hátizsákba gyömöszöltbödönben dél-
után háromra meghozhatjátok,.- Indulunk, parancsnok ur ! - jelenti a na-
gyobbik cserkész és ntár indul társával együtt, hogy a
bödönöket, hátizsákokat előliészitsék.

Pár perc mulva két jóképú, pirospozsgás Erődi
cserkész távozik el a táborból a lengyeltóti íelé vezelő
uion. A nap ragyogásában fíirtlő, kanyargó uion egy
darabig még látszik déIceg alakjuk, majd eltunik a
távoli gazdasá*TnY.Yr*. _

A Balaton hirtelen összeráncolja erldig mosolygós
arcát. A derüs égen apró felhőcskék gyülekeznek, talán
egészen ártatlan szándékkal. Vagyki tudja ? Csúnya,
sötét borulás kerekedik Badacsony felől Ez mindig
nagy vihart jelez. A vén tenger mérgesen mormolni
kezd. Fodros ruhafoszlányait haragosan verde§i a vasuti
töltés sziklaköveihez. A csónakok sietve térnek vissza
a part felé, a parancsnok kiparan.lsolja a vizben lubic-
koló cserkészsereget. A felhők Somoglország felé siet-
nek. Mint távoli ágyúdörgés hallatszik az ég haragos
morgása. Egy pár esócsepp koppan a parancsnoki sá,
tor vásznán. A szakácsok kikészitett szerszámaikat be-
mentik a raktársátorba, mert ugy látszik ma,,nruris"

"'o""$j§*3zot keretredik. Elhallgatnak a zsörtölődó ve-
.rebek; a sátorvasak nyikorognak, a kötelek feszüInek,
a szél dühöng.

- Re a sátrakba! - intézlredetta napostiszt.
A következó percben lratalmas zápor zuhan a tá-

borra. Az óg elsötétedik. Pipás bácsi nyugtalankodik:

- Ej, ej, mi van azza| a két fiuval. tltközberl
érte óket ez a yad zivatat,

A felhók közt villámok cikkáznak, az ég bele-
nyilaz a morajló Balaton hullámai közé, a szél tördeli,
csavarja az akácíákat, a zuhogó zápor már.márkiOntés
sel fenyegeti a vizgyütó arnon"r._

Délután három óra. A záporból lassan, csendes
eső lett, megszünt az égi háboru, csak a szél süvit ék-
telenül, mint egy elkényeztetett rossz fiu. Borzalmastül Magyarországgal.
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- Tisziolottel jelentom, megjöttünk a zsírral._ No, azt a katyabját, hát olment a jó dolgo_
tok, hogy ilyen rossz időben nekivágtatok a visszaut-
nak ? - pattog az öreg, de belül örvond, hogy Éze-
rencsésen megérkezett a két derék fiu.

Á csapatnak sürgős szüksége van a zsirra, mí
nem értiink rá gondolkozni rajta, hogy talánjobb lonno
födél alett bevárni a zivalat végét.

+

A két cserkész hiilés nélkiil úszta meg a kalan-
dot, Mindkettő ma is tagja a csapatnak. Az egyik se-
gédtiszt a másik őrvezető. (20.)

Érdelres várromok.
Buják,

Buják községtöI Pk irenveban, alacsony donrbon
emolkodik Buják vár rom,ia. Nem is nyili\ róla széles
körti kilátás mert elzárják azt a körüIötto lévó magas,
ordós hegycsoportok.

Gróf Pappenheim Szigfridné porrrpás vadászlaka
felott emolketlik a várrom. (Megtekintéséhez engedély
szükséges a bujáki uradalom jőszágigazgetójától). Jól

ídó ez. sonki som kivánkozik ki a sátrakból. A tábor-
órök is csak félénlren kandikálnak ki, aztán bohizzák
a fejüket.

- Biztosan oitmaradnak reggelig Lengyeltótiban,
aztán holnap délelőtt ha.zajonnek ! - vigasztalja magát
Pipás bácsi.

Egy hirtelen szélroham belekapaszkodik a tiszti,
sátorba s ugy mográzza, hogy osak a jó müszaki mun-
kának köszönhető, hogy féloldalra nem dül.

Széthuzódik a sátorvászon olsö lapja ós bőrig-
ázva, csatakosan, sárosan, Iekókaclt szélü kalapban be-
álüt a két cserkész.

Összeütik a bokáikat s az , álmatagon róvodezó
Pipás bácsi meglepetéssel hallja:

Fl.:raU, la25- 4.
Lux Géza őrsv. l]23. P. L. Sz. rajza.

gondozott erdoi ösvényen jutunk fel a vár hajdani kapu_
,tornyához, moly manapság is fakapuval van zirva .a
'kinrétotlen látogatók elól. A kapun túl lrosszú védósi-
kátor vozet a még nreglohetós épségben maradt körbás-
tyához, melyon az id,őtőI megrongált védó pártázatok,'ágyurések jól kivehetók.

A védősikátorról lépcsó yezet a rombadült lakosz.
tályokhoz és védmüvekhéz. A hajdaui szobák alakja
móg eléggé felismerhetó, sót még van egy boltozatos
épen ntogmaradt terem. Máshol a falból díszesen fara-
gott konzolkó áll ki, mutatván, hogy nílyen díszes le-
hetott a terenr belsojo

A bujáki vár, története szerint, 1303-318 között
már fennfillt. Az volt a soísa mint a többi váré ; több-
ször cserélt gazdát. ].552-ben Ali budai pasa 5 uapi
o§trom után elfoglalta, miután a várbeliek kiszöktek.
4t évig török kézen volt míg végro l593-ban Pálffy és
Tietenbach visszafoglalták, egy időre. 16ó5-beu ntár
ismét a törők az úr benne, do már nem tartósan hol
magyar, hol tOrOk uralom alá keriilt, végre a sok huza-
vonának Murtuza aga vetett véget nrert egy alkalom-
mal levogóbe röpíteite. A,zőta fogynak falái, hullanak
kövei, mig az egykori vár hely-ét csak kóhalm az fogja-jolezni,

Hollókő.
Bujáktól ogynapi járásra van Hollókó. A vidék

legszebb leghatalmasabb és legépebben mognaradt vár-
ronUa,

A Dobogó hegység nyulványainak egyik utolsó
fokát kororr ázzák falai,

A vár körül semmi fa nincs, épon ez játal hozzá,
hogy a hatalmas falak jóI érvényesülhetnek. Az első
pillantásra észrevehetjük az épitkezési korokat falain;
a hatszögletes öregtorony falán láthatók a befalazott
pártázatok. A torony képezi a vár magvát s nrinthogy
inkább védelmi célokra épülhetett, rajta ablaknak kevés
nyoma, azok . i§, amelyelr láthatók irrkább tOiések.
A tornyon a középkori védómüvek egyik fajtáját a szu-
roköntő erkélyt figyolhotjük rneg.

A vár nemcsak maradványaiban mutat többet, mint
az edclig elősoroltak, hanem története is gazdagabb
eseményekben, Inint a többié.

Hollókő vára már a ].3 sz-ban fennállott. lV. Béla
alatt a tatárok ellen szolgáIt menhelyüI. Késóbb Vasics
nemzetségbeli ]Vtiklós vitéz birta, akit a vár birtokától
megfosztott, minthogy Csát Máté pártjára áIlott --
Róbert Károly. Igy lett több más jószággal együtt a
Széchenyieké l552-ben a törökök foglalták el. J.ő93-ig
birták, mikor Pálffy és Tictenbaclr íbglalták el, 1668-
ban ismét török kézre kerüIt, azatán még 20 évig bir-
ták. A,77. század első felében avármegyetartottbenno
nóhányszor gyülést. A töftóneto mutatja, hogy pusz-
tulását legiukább az elhanyagolás okozta.

áolloKO tQz6 &. r
Lux Géza órsv. 223. Y. L, Sz, rujza:

Erdemes megtekinteni a yár alati elterüló Holtókő
községet. Házait helyi jellegü magyaro§ diszitések jellem-
zik.l Néhol petlig igen ügyes varrottasokat is lohot találni,

bor*u,

;dflffi

- 
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A csapatok gyülgkeznek a versenyre.

=_-

Szabő Zo|tán cs..t-, az I. osztályu fuióverseny győzt€se.

Bánlaky-Sztrilich felvétolei.

Szabő k:|tátl
]je.iczy Laios
Krehnyai Ede
Rarrm László

37 Kuti Lóránt 28
47 Márkus Miklós 24
37 Walicky Pál 37
44 Benkovics Géza 40

2, sz. BKG 158 pont 7 Erős Gusztáa 126pont
Bátori György 43 Márkus Imre 33
Fináczy Ernő 45 Tóth Jenő 36
Horváth Szabolcs 33 Benedek }'rigyes 29
Gundrum Kázm& BT Stichieutner Károly 28
3lö. Regnwm 139 pont 1. BEKIE. 108 pout

Achtzehner József 32 Dr, Batiz Dénes 4I
Ifj. Brehm György 37 Lombár István 26
.Ianecsko Sándor 28 Ori Feronc 23
pürner József 42 Sebők János 18

A többi járőrök lényegesen gyengébb eredménye-
ket értek el.

ll. ElsőosztáIyu egyéni verseny.
a) Futás:

1, Szabó Zoltán (11. cscs.), 2. Eináczy Er.nő (2.
csc§.), 3 Ifj. Brehm György (3,/O. cscs.), 4. Krehnl,ai
Ede (1]_. cscs.), 5 Raum László (11. cscs.), 6. Bejczy
LászIó (1l. oscs.\, 7. Stahl Béla (30. cscs.), 8. Máikui
Imre (7. cscs.), 9. Stichleutner Károly (7. cscs.), 10.
Traumer Sándor (1_91. cs.) stb. tr'utottak 52-an.

D) Múversenyok:
L Bejczy László (1],. cscs ), 2. Fináczy Ernó (2.

cscs.), 3. Raum László (11. cscs.), 4. Báthory György
(2. BKG,),5. és 6 Yirágh Pál (2r és Traumer Sándor
(l91. cscs ), 7. és 8. Ranschburg Géza (2) és dr. Batiz
Déles ('l_. cscs.),__g-1l. Gundrunl Káznrér (2 cscs.,,
Szabó Zo|tá,n és Krehmy Ede (ll. cscs. stb. Osszesen
50 résztvevő.

tlI. Másodosztályu (16-18 éves) járőrversenyek.
a) Futás:

2 BKG. 52'54 p 5. I(EG. 57,21 perc
Böhm Yiktor 11,'48 Zboray Gyula - l5 55
Schőmer Ervin 12'40 Zboray Ferenc 1,4,2T
HoIl Albert 14'39 Ugron Gábor 12 19
Zerkovitz Ferenc 13 4T Ugron Imre 14,40

11. Bocshag 57'18 p 2. BKG. 5846 p
Hammer Géza I5 ő7 Ehrlich Brunó \617
Fáller Róbert "J.3'I4 Biró János 14'45
Ghyczy Vilutos 1402 i\{ádai István 742ő
Móra Sándor 14'06 Degré Alajos 14'].9

&eóruárius í5-én jelenifr meg a ,,(}serÍcészícöngo" II. Éiadósa, fiizíositsd példdngodaí 20,000 korondoal,

40

A M. Cs. Sz. II. síversenye.
Csöndes, fehér hóiakarón, mozdulatlan, télí erdö

szélén fürgo cserkészek százai, mint egy nyüzsgó han-
gyaboly népe - ez volt a gyülekezés küiső képe. A
nap a rréhány fokos hidegben csak erőtlen, barátságos,
enyho sugarakat ktild alá a pormenles, tiszta levegőben
izguló sokaságra. Biiszke papák és aggócló mamák so-
rakoznak az utak szélén; a Normafa már régon nem
látott ekkora töneget. A velseny szépen, simán és
gyorsan bonyolódott le, óvás nenr volt, ami a rendező
piariste csapatnak és a nekilr a versenybiráskodásban
segitő 30-as öregeknek gondos előkószitó munkáját és
a résztvevók cserkészies gorrdolkodásrnódját dicséri.
D. e. 11 körül volt az elsó indulás és d u. 3-kor már
eloszlott a társaság. Baleset nem fordult eló.

A legnagyobb létszámnal indultak : I) a 2. sz.
BKG. 49 indulóval, 2) a 71,. sz Bocskay 30 résztvevő-
vel, 3) a T. sz. Erós Gusztáv csapat 20 versenyzővel
és 4) az 1. sz BK[E. 19.cel, Szerepoltek még ezeken
kiviil a 3. Regnum öregjei, az 5. KEG., a 16. Fasori,
a 30. Hollós Mátyás öregjei, a 2ő. Szt. Imre, a 158.
Árpíld, a 191, Toldi Miklós és a 199. Madách. Össze-
sen 12 csapat 150 sielóvel, - de ha minderr fiut any-
rryiszor számitunk, ahány versenyben nevezték, sok száz
,,indulást" mutathatunk ki. Ekkora sivorseny ntég nent
volt Magyarországon. Másutt is lrovés.

l. Els6orztályu járőrv€r§eny
18 éven foliiliok részére. Futott 11 járőr.

a) Futás:
11. sz, Bocskajl 49'9 p 7. Erös Gwsztáu 5132 p
SzaLló Zoltán 11'22 Márkus Imre 13,04
Bejczy Lajos 12,52 Tóth Jenó 14,I7
Krehnyay Ede 72'25 Berredek Frigyes 13,56
Baum László 12.30 Stichleutner Károly 13,15

3lö. Regnum. 53'20 p 1. BEKIE. 56,11 p
Achtzehner Jőzsef I3,4T Dr. Batiz Dénes 14,13
lfi. Brélrnr György 11 59 l_,ombár István 14,10
Jánecsko Andor -- 13'56 Őri Ferenc 13,56
Piirner Jírzsef 13,38 Sebók Járros l3,ő2

2. BKG. 53 33 p 191. Toldi Miklós 59 15 p
l]átori G.vörgy 13 33 }'árber József 15,22
Fináczy Ernő 1l'39 Ralassa Imre 1,4,2ő
Horváth Szabolcs 1420 Szold Ferenc 16,-
Gundrum Kázmér 14'01 Traunrer Sándor 13 28

A többi járórölr eredmónye is 60 és 63 perc kö-
zöit mozgott.

D) A hármas müversenyben:
11. s:. Bocskai 165 pont 7 ErősGusztáll 129 1:ont



Műverseny: slalom. Start a III. osztályu futóvefsenyre.
Bánlaky-Sztrilich íelvételei,

A 158. Árpácl cscs. 60 p 36 mp, az 1. BEKIE.
62 p 43 mp, & 2. BKG. 68 p 50 nrp, a 11, Bocskay
71 p 11 mp idóvel. A többi járőrök lényegesen rosz-
szabb idót értek el.

&) Múversonyek:
2. BKG 162 pont 11. Bocshay 125 powt

Böhm Viktor 44 llammor Géza 29
Schőmer Ervin 46'lz Fáller Róbert 36
Holl Albert 29 Ghyczy Vilmos 37
Zerkoyítz Ferenc 42|lz ' iVItira Sándor 13

5. KEG. 147 pont 2. BRG. 102 pont
Zboray Gyula 30 Vajna Ede 32
Zboray Fereno 28 Szemenyei 29
Ugron Gábor 44|12 Metzger Ferenc 20
IJgron Imre 44|ls Metzger András 2I

2, BKG. 101 pont, 11. Bocskay 80pont, 1,BEKIE.
50 pont, stb.

lV. Mácodoeztályu egyéni versenyek.

a) Futás:
1. BOhm |Viktor 12. BKG.), 2. Ugron Gábor (5,

KEG.), Schőmer Ervin (2. BKG.), 4 Kovács Jenó (16.
Fasori), 5 Ye]lor Róbert (11. cscs.), 6. és 7. Zerkovitz
Ferenc (2. BKG.) és Oesterreicher Gyögy (158 cscs.),
8. Ghyczy Yilmos (21. cscs.), 9 Móra Sándor (],1 oscs.)
10. Degré Alajos (2. cscs ) stb. Futottak 54-en.

}) Múver§enyek:
1. Sohónrer Ervin (2. BKG,), 2. és 3. Ugron Gábor

és Imre (5. XEG.), 4. Bohm Viktor (2 BKG.), 5 Zer-
kovitz Ferenc (2. BKG,), 6 Ghyczy Vilmos (t1. Bocs-
kay), Fáller Róbert (l1, Bocskayt, 8 és 9. Vajna Ede
(2. cscs ) és Dunai Pál (11 cscs ), 10. Kovács Jenó
(11, cscs.) stb. 51 résztvevó.

V. Harmadosztályu járőrversenyek
(15 év és lejebb)

a,) Futás:
11. Bocska1 20,34 p 2. sz BKG. 25'11 p

Felsntann István 7'10 Farkas Pál 7'-
De Potter Gerard 5'35 Sima lnre
JeIkó József 6'19 Serbán Iván
Harmath József 5,30 Thomka Kálnrán 7'30

2. BKG, 21'02 p 2. sz. BKG. 25'13 p
Prziborszky Tibor 6,05 llosszú István 6'15
Yirágh ZoIíán, 7,07 IVIikó Tibor 7'37
Kapetter Géza 5 50 Gál Imre 6'28
Lini Gyula $'; Szüsz György 6'53

2. BKG, 22,01 p 11. sz. Bocskag 26,25 p
Puria Miklós 6,45 Menyhért Rezsó 8'15
Rerrich Ervin 6 56 Magossy Arnold 6,20
Sassich Szvetozár 6,10 lVlarcell István 7'2ő
Sönrjén János 6'10 Kunszt Imre 8'25

EzenkivüI még négy járőr futoti.

D) Múversenyok:
11.sz. Bocskag 103 pont 2. BKG. 76112 pont
Felsmann István 2T Prziborszky Tibor 23|lz

Harmath József 24 Líni Gyula 19
2. BKG. 99 pont 2. BKG. 75llz pont

Puria Miklós Iő1l2 Hosszú István - 
25':lz

Rorrich Brvin 28|lz Mikó Tibor I7

De Potter Gerard 30
Jelkó József 22

Virágh Zoltán 26
Kapetter Géza 8

17
Szüsz György 16

11. Bocshq 75 pont

Sossich Szvetozár 26 Gál Imre
Somjén János 29

2. BKG. 78 pont

7,Il
7,30

Farkas Pál
Sima Imre
Serbán lván

18 Neubauer József 21
2I Setrovits Gábor 22
23 Cecelits Benedek 4

Thomka Kálrnán 16 Voszala György 28
A többiek pontszáma 72 és 47 közöit mozgott.

VI. Harmadosztályu egyéni versenyelr.
a) Futás:

1. Harmath József (11. Bocskay), 2, De Potter
Gerard (11. Bocskay), 3, Szantner BéIa (16. Fasor cscs.),
4. Kapetter Géza (2 BKG ), 5, Marsik Andor (158. cscs.),
6. Lini Gyula (2 BKG ), 7. Prziborszky Tibor (2. BKG.),
8. Sassich Szvetozár (2. BKG.), 9. Sonjén János (2,

BKG.), 10. Hosszú István (2. BKG.). Futottak 42-en.

D) MűveIsenyek:
1. Do Potter Gerard (11. Bocskay), 2. Sömjén

János (2, BKG.), 3. Szantner Béla (16. Fasor cscs.),
4. Rerrich Ervin (2. BKG.), 5. Csorna Tivadar (7. Erőss
G cscs.), 6. Marsik Andor (158. Arpád cscs.), 7. Fels-
mann István (1].. Bocskay), 8. és 9. Sassich Szvetozár
és Virág Pál (2. BKG ), 10. és 11. Marcell István (11.
c§cs.) és Hosszú István (2. cscs.). Indultak 38-an.

VII. A legjobb futó crerkészjárőr.
(A *. kir. honvédelnri miniszter ur örökös vándordija

20 éven aluli cserkészjárőröknek.)
Gyóztos a Bp, piarista ginrnázium 2. BKG c§cs

következő járóre: Fináczy Ernő, Schömer Ervin, Böhm
Yiktor és Horváth Szabolcs. Idő az I. és II. o. futóvor-
senyek pályáján 50 perc 27 n,p. Tavaly a dij a 7. sz,
Erőss Gusztáv csapat birtokában volt.
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VIII. A legjobb síelö crerkészcsapat.
(Khuen-Héderváry gróf főcserkész ur örökös vándordiia.)

Holtuersengben a 2. sz. BKG. és a 1_1. Bocskay
nyorték. ,A verseny eredménye az I.1 III. és V. alatii
járőrversenyok I,-ilI. holyeinek 3, 2, illetve 1 ponttal
való értékeléséból keletkezik ki a következőképen:-

A versenyek összes indulóinak minden számban
olért eredményoi ki vannak már számítva. (A rendezó
csapatnál megnézhetik az érdekeltek.) De 'ez tálán
nem is olyan fontos. .Lényeges azonban, hogy a sífutás
a oserkészek között áz elmúlt év óta ismét hatalmasan

fejlódött és lra a jelek uem csalnak, a jövó évig ismét
legalább ílyen mértékben fog tovább is fejlődni, amit a
Szövetség is iparkodik eló segi_teni azzal, ltogy a sibe-
szetzést, a lehetőségig elósegiti. Most már 80 ezertő|
kaphatók sí talpak és I20 ezeúől teljosen felszerelt
párok (bot nélküI) - válogatva, azonnali készpénzfizetés
ellenében és - ,,amig a készlet tart".

A futóversonyek pályája változatos, akadályos tore-
pen, de nagy maga§ságkülömbségek nélkül volt fektetve,
csaknem az indulás helyére jött vissza (ami a meleg
ruhák közelsége miatt volt fontos). Az I. és II. osztályé
4 krn. hosszu volt, a III. osztályé más irányban 11/z km.
Veszélyes lejtők és göröngyös helyek nem voltak, a hó
nagyon jól siklott. Jobbat ,,rendelni" sent lehotett volna,
Azt hiszem, a gyalogos nézó és lrisérö cserkészek kOzül
sokan határczták ell magukat, ,hogy rnost már ők is
mogtanulnak síolni, mert ilyen siép téli időben ugy
juthatnak legjobban ki a sgabadba., : ,il )

l[ii tes7el, ha s7abadban ltell hálnod ? :iri:,":i::;,,iJiui1?,',Tlr:;í,,"ű:i:.:;::.l.r-" "rjj;l:Ti{:olda|l íeksze! er roppant footos.

_ Ha ,Pedig hidcg van, takatóó és, etcgcndő aeleg tah,ád ntncs', akkol íégy a kabát vagy metíény alá u jságphpirost, 6átad
egés7 bosszábao, éé a test &Öritt i úgy tatl,ia ez a m,eíege!, oint vaíaol btrnda. (Bt-pi.)
llllItlllllllllllllllllttllll|!llltlllllllllltlllll1lllttllllllltllllltlllllrlrtl!ltI!lltütlltt

lL osztály III. osztály

Munlrában a Nemzeti Nagytábor propagandabizottsága.
Belépvén az 1926-ik esztendőbe, gyors léptekkel

közeledünk ozidei hatalmas programunk,a Nemzoti Nagy-
tábor felé. A nagytábor sikere, az oda felutazó cser-
készcsapatok készségén kivül elsősorban attól fügq,
hogy hogyan készitjük elő. Ennek tudatában a piÓ-
pagandabizottság f. hó 2-án'mogtartotta már első tilé-
sét s ozt. követóleg a bizottság vezetósége intenziv
munkát fojtett ki a propaganda meginditásáFan.

E munka oredményoként a napokban már megje-
lenik egy röviilebb röpirat, amely 

- 
mindazokat a [Ód-

vozrnényokot ismortoti,,'amelyeket a nagytáborra folutazó
közönség számátg, már is sikerült kioszközölni. Termó-
szetosen az ismertotés szóI magáról a nagytáborróI s
annak népéről is. E rövid, elsó ismertotés rnár a kOzeli
napokban_eljut minden'osapathoz, éppen azért kérjiik a
parancsnokokat, legyen r{, gondjuk, [ogy no lrallódja-
rrak eI ezek a propagáIó lapok, hanem jussanak min-
denütt a mogértő közönséghez.

Általában már most kéri a propagáló bizottság az
összos csapat_okat, sőt az összes cserkészeket, hogy le-
gyenek áIlandó munkatársaik. Mindenütt hirdesÁék a
rragytábort s toborozzanak mennél több látogatót.

A propaganda bizottság idónkint a Magyar Csor-
kész utján figyelmeztetni fogja a cserkészeket arua,
hogy milyen munkát vár töliik. E felhivást, mely min.
dig az alábbi cimmel jelenik meg, rnár meg is kezrljük:

mintegy 200 oldalas könyv lesz s tizenölezet példány-
ban jelenik meg, igyekezik hirdetést szerezni. Ezzel, a
csapatárrak is szerez valamit, a tábor költségeit pedig
csöIikenti. Viszont a hirdetóvel jót tesz, mert a nri
prospektusunk,kitünő hirdetési orgánum. M ín d e n
csapat legkevesobb egy oldal hir-
d e té st sz er ez,zen! A hirdetés szövege nagy-
ságának megjelölése s az érte fölvett pénz a propa-
gandabizottsághoz kiildendó, (Bp. Révay-u 10 )

, P,i\LY^ZAT t Felhivás mínden jólrajzoló cser-
késztiszthez, cserkészhez ! A Nenzeti Nagytáborpro-
pagandabizottsága felhivja a jól rajzoló cserkésatiszto-
kot és cserkészeket, hogy tujz olj anak, illetóleg
fesson ok c§orhészvo]natk ozásrr, k,é-
p e k 9 t (krrmoly és vig hatásuakat), amelyek alkalrna-
sak arra, hogy azokat levelezólapoknak megcsinálhas-
suk. A képek lehetőleg két-háromszorakkoráklegyenek,
mint egy levelezőlap, mert nagyobb képról jobban le-
het sokszorositani. A képek szinezése és kivitole olyan
legyen (két-háromszinű),- hogy azt jól lehessen sokizo-
rositani. A megfeleló képeket méltányosan dijazza a
propagáló bizottság. A hépeh Í. hó,28 ig behüldend,ök a
propagáIóbizottságnak (Budapest, Révay-u 10). A leve.
lozőlapokon ez a szöveg lesz: Cserkész Nemzoti Nugy-
1ábor, 1926, julius 9-23.'Ujpesti népliget.

FELHIYÁSt MINDEN CSERKESZNEKl
Mit hell tennünk a Neu,lzeti Nagllábor sikere A Nemzeti Nagytábor nagy pro§pektusa mintegy 200

Ha jó ra jzoLőé'(:gYy:':Í^"d. el a propaganila_ i'Í.1irlfi:j"Slffi},'f""u-3P,:rfii1l"J.?ti;i:;itu :i,,§
bizottság mai számunkban közölt felhivását, illetőleg minden jó cserkész kötelességének, hogy a prospektus
pályázatát s ha emellett még jó cserkész isvagy, küldj számára hirdetéseket gyüjtsön. Egy egész o)dalnyi hir-
be egy-két levelezőlap-pályázatoi.Ez kötelességed, detés ára 600,000K, egy féloldalnl,i 350.000 K, egy
ha az Isten rajztohetséggel áldott meg. A jól sikerült negyetl oldalnyié 200.000 K. (Esy egész oldal mérete
páiyázatok nrég dijazásban is részesülnek s eme]lett a 10x15 cm.) Minden csapat, vagy minden cserkész a be-
páIyázatot nyert cserkész boldog lehet, hogy az ő ké_ kiildött hir.detési dij 20 százalékát kapjajutalékképpen
pei kerüluek a tátlor levelezóIapjára. Ez az összeg a pénz beküldésekor levonható. A hirde-

, ,,Minden eserkész, tattsa kötelességéne\ hogy a tés szövege és a pénz a propagandabizottságnak (Bu.
NemzetiNagytáboruagy.pró§poktusa.,számá\a,ámoly.dapost,Révay'u.10)ktilrtent1óbominélelóbb.



Világitási vezeték mint antenna.
Nagyon sok helyen haszrráIják a nagas antenna

mellett, de nem nrinclig eredménnyel a vilagirási veze-
téket, - k,jzbe iktatott antonna pótló drrgóval, - an.
tenna gyatránt.

Megfigyelósek alapján pl. Búdapest egyes részei-
berr egyáltalában nem müködik a fent novozett antenna
pótló dugó, nráshol pedig igen jól.

Vidéken, hol a villanyvilágitási vezetéket általá-
ban oszlopokon a levegóben vezetik, gyakoribb az
eretlmény s a hangerősség is majdnenr megközeliti a
a nlagas antonnáét.

A szaküzlotekben kaplrató antenna pótló dugók
törnbcondensatorokat foglalnak magukban; - a jobb-
fajták többfélét is ; - melyeknek váItoztatásával lehet a
körülrnényeknek megfelelő legerősebb hangot elérni. Az
antenna pótló dugókat egy fali továbbitó aljazatba épen
ugy dugjuk be, mint az asztali villanylámpálr továb-
bitóit.

Az antenna pótló dugókon levó szoritócsavarokhoz,
vagy banánhüvelyekbe kötjük a készülék antenrra sar-
kát. A készüléket az antenna pótló dugók vagy azokat
helyettesilő tömbcondensatorok közbeiktatása néIkiil a
világitási vezetékhez kötni veszélyes, mert a készüléket
az okozolt rövidzárlat következtében összeégethetjük ;

esetlog az elektronos áram a gondatlan kezelő életét is
veszélYeztetheti' 

A földvezetéIr
Földvozoték nélküI, ha van is antennánk, nem tu-

dunk eredményt elérni.
A legbiztosabb fOldvezetéket ott, ahol az lehetsé-

ge§, a vizvezetékcső adja, mert egy városi yizvezelék
lrálózat több kilométer hosszusá,gban érintkezik a föld-
del. A készülék földszoritóját egy cca 3 mm. átnrérójti
csupasz dróttal a legrövidebb uton a földön fektetve a
vizvezelék csaphoz vezetjük s erre ráforrasztjuk, mert
az összekötés csak igy lesz biztos. Az antenna vezeték-
kel ne fusson a földvezeték párhuzamosan, mert az
rontja a vételt,

Szintén jó földvezeték a kutba leeresztett szivattyu
csövo vagy esetleg jó méIyon a földbe ásott régi na-
gyobb fajta rézlemez.

Az antennát, ha használaton kivül 1,&n, nindig
közvetlerrúl összeköttetésbe lrell hozni a földvezeté]<kel.
Ehhez igen alkalmasak a késes átkapcsolók, melyeklrel
a következő számban íbglalkozunk.

M- Gy

Rádió posta.
S. G,, Kecskeruét. K é r d é s: ,,Mi az oka annak,

hogy más antennán jól miiködő 2 lámpás késziilékenr-
mel az ujonnan és gondosan uegépitett 150 ntr.-es
antennámon csak Rudapest hullámhossza feletti álloná-
sokat vagyok képes fogni?'

Felelet: Nenr a hl-,_.szu. hanem amaÉ{a§an
eihel.vezett es jól szigr.c.t Lr.i.:.:& a jó antenna. Fen-
tiekben rchái az anten[a sajiit h,ii'_ii]lrhossza tul magas.
}tegröri,litheíő az antetna kór|_,g ;1igll,ezett kisebb me-
netszárrrú indtrkciós tekerccse]. 1-i]91- az antetlna veze-
tékbe iktatott 300 ötU cnr, tömi-,cordensator segitsé-
gével.

Arualőr. Bpest. K é rd é s: -}íii,ta antennámat a
falon osigákra szegezye vezeten}. aliln,jó zörgést, zugást
hallok".

F e l oI e t : ValószinüIeg a dlásitási vezetékkel
párlruzamosan fut az antenna s i3y a világitási
ItáIőzat áramoi indukál az antenuá}ra. niel) et a készúlék
szintén hallhatóvri tesz, YáItoztasii neg az antenna ve,
zeték helyzetét.

Rádió-amatőr cserkészeinket ha aű angol
nyelvet valanrelyest birják ra]ósziniien érclekolni
fogja a következó hir:

A London-Daventry állonrás ez év január-február
és márciusában nagyon hasznos. népszerü elóadásokról
és zenéről gondoskodik az arsol iskolák számára, 

'me-

lyekbőI az iigyes cserkész is tarrulhat. A leadás napon-
ként d. u. 3,15-3,4ó kozOtt történik. (Nyugateurópai
időszámitás szerint !) Tárg}- a következő :

Hétfőn: E. Kay Robinson tart előadást a leggya-
koribb vadállatokról.

Kedd.en: Sir Watford Davies: Elenri zeneelmélet,
(KüIönösen ajántom !)' Szerdán., Az angol költészet főhősei.

Csütörtök; Képek az angol történelenrból.
Péuteken: Népszerü zerre,
Szombaton és vasárnap nincs prog,ranl, hisl, az

angol iskolákban e napokon nincs előadás.
Ezenkiviil rnég 18 más attgol á]lonrás is ad nép-

szeríi előadásokat, rendszerint d. u. 3 és 5 között, kii-
ltinbOző müsorral, de Londoné feltétleniil a legérté-
kosebb. Ifj KunJalvi. Rezső.

r-Ler*l sz,.ót . ... . .

Györgyfy György tajza. - A ,,Verbfczy Diátélet"-ből.

ö7ámoit a7 anfol birodalom ({7armaíoltkal e€Vüt+) eserl{és7éleiébői Tffi: i"§:"*
kéní 350-400, íelefonbeszélgeíéseh száma évenkéní í5 000, vezeíői kinevezéseh naponhéní 59. csapa(igazolásoh napon-
héní 12, kiíün(eíéseh éveníe t79, he|yibizoííságok száma 1a7O, csapaíoh száma 14 438, csethészek száma 425.238,

Az sem érdek(elen íalán, hogy az 1925. év íolyamán l77 ango| csapaí lábotozoíí hüIföldön. Reméliük, iuí
belőlük egypár jövőre M.agyaror§zágra js. ,1
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Hogyha jársz a téli erdőn
Dalos kedved elborul
Mert az erdó hallgatása
Lassan-hűsen rádhajoI,
Ó, mert jégpáncél boritja
A csevegó patakot
S fagyos hónak csikorgását.
Lépted neszét-hall gatod.

Téli utalron

Es, ha játsz a tar nrezókön
Köszönt bús varjúosapat;
Elkárogják csúf sirámuk
s lonrhán tovaszállanak.
Hólepléból felsötétlilt
Egy-egy komor rögdarab :

Hótengernek romszigetje
Mely a multból ittmaradt.

Hegytetókön bóIogatva
Üdvozolnek a ferryők;
Örökzöldtüs ágaikon
Dús hóprémet viselók.
S a hegyen túl vérpirosan
Búcsúcst'lkot int a nap,
De a hó alatt van élet !
Fű, fa, virág alszanak...

Réuész Erich.

r

kozma a táborban.

- . .. Fiuk, ezenkivül még valamit ki
kell hirdetnem - folytatta a parancsnok
az utolsó táborelőtti csapatgyülésen. -Mint már hallottátok, csapatunk uj, Farkas
őrsének néhány tagja is egy hetet velüuk
fog tölteni a táborban. Azon legyetek tehát,
hogy kedves emlékekkel távozzanak, A
résztvevők neveit szintén felolvasom:
Schmidt Pista, Kálmán Gyula és Kozma
Gyula . . .

- Oh, hát kozmát is viszünk nrár ? -tört ki a megrőkönyödés hangja, - Na
majd kozma-őrség kell a konyhához. Sze-
gény szakácsok!...

- S én pedig fözni az id,én nem fogok!

- folytatta önérzetesen Pisti, a nagyra
hivatottkukta...

. . . llyen elözmények után került Kozma
Gyuszi a táborba.

I

Már két napjafolyik avig-keserves tábor-
épités. Végre kész a krs állam s nreg.
kezdődil< a rendszeres munka. Mindenki
megkapta beosztását, a Farkasokra a be-
vásárlás nehéz leladata jutott.

A tejért még estefelé 
-mentek el a közeli

gazdaságba. Vig nótaszóval lépkedtek s
hamarosan ujra feltüntek a szép, fasoros
uton. A táborban épen vacsoraelötti gyüle-
kezö volt, Hárpi és Pisti beszélgetve sétál-
tak a tábor fehér nyirfakapuja körül s
midőn Pisti észrevette a tejeseket, Hárpi
felé íordult:

- Nézd csak, Hárpi ! A ,Farkasoku
már hozzák a tejet ! De jól dolgoznak a
liuk I

Majd kisvártatva meglepetés se| lúzi hozzá

- Hu, a Kozma Gyuszi is köztük van .

Mi lesz a tejjel ?
Hárpi arra tekint szintén s rövid nem-

bánomsággat válaszol:

- Mit törödöm azzal, hacsak tólja a
tejet. Csak bele ne nrá§szon a konyhán l

.. , S alig ejti ki szavait, rázendit a
bevásárló örs kozma vezetésével petöíi
szép nótájára : Befordultam a konyhára...

Hárpi és Pisti összenéznek s lelrangol_
tan jegvzik meg :

- Na, szép kis reggeli lesz itt ! . . .

*

. . . Másnap parancsolvasás után az
őrsvezetök összedugták fejüket ;

- Fiuk, - kezdte Hárpi, a legkisebb,
de a legravaszab kópé - hallottátok a
parancsot ? Holnap a Farkasok fóznek s
koztna lesz a szakács. kedves órsvezető
testvéreinr ! azt tanácsolnám, hassunk min-
denképpen oda, hogy holnapi szakácsunk
véletlenül nragát ne keverje valami ételbe.

Ugy van, ez kötelességünk saját
gyomrocskánkkal szemben - válaszolták
a többiek.

- Tehát - folytatta Hárpi - kedves- pedig szinte egy intésre megéljenzi Gvu-
kedjünk neki, ahogy csak birunk . . . szit, a kitünö, trélás szakácsot . . .

- De hogyan ? - v{gott közbe Rezső. *

- Várj türelemmel! En ugy gondolnánr, Utolsó tábortüzüket töltíkmáraFarkasok
hogy vendé.geljük meg őt őrsönkin_t ! a táborban, Beszélgetés közben feleleve-

- Mi ? Hogyan ? - kérdezte Jancsi, nednek az 'elmult nápok csinytevései, mu-

- Ugy, hogy behivjuk sátrainkba; ott latságos eseményei, Egyszerr-e csak feláll
megkérjúk, hogy tanit§on uj nótákra. Az- Hárpi s nagyhangu beszédbe kezd:
tán-csaii akadnalami ,,otthÖni" is t Süte- - Tisztelt tábórtüzi gyülekezet; Midőn
mény, csokoládé, miegyéb ! S igy maid nrost utoljára vannak itt a _,Farkasoku s
tudtáia adjuk, hogy hÖ'Inap izlete§'ételefr- köztük a mi igen szeretctt Kozma Gyu-
kel viszonozza a mi 

"jótet-teinketq ! .....
- Ah, áh ! csöndes ve§z- . '\\{- 

w
fpoctéc l _ fplpltólr hplppcrrp -___:-.-- 

--=-tegetés l - felelték beleegye- <-}.--\=
A cqőnrlpc Áqczppclzii- i--- --- \(...Acsönde§ összeeskü- i-

vés után tervszerüen jártakel. --l ,_ --l]Csak Kozma Gyuszi riem sej- t --=:: =_-tette végleges okát sokáig. '' : --
f'§'j;;r.i"l§"oT,i*.'u.oju,) rxáS- lviszonzásra gondolt . . .

...A másnapiebéd idő
közelgett. Nagy sürgés-forgás
a konyhán, a kürtös ntár-már
sorakozót fuj, a napos tiszt
idegesen szemléli a szakácsok
szokatlan mozgolódását. Egy-
szerre csak Gyuszi feléje in-
dul s feszes tisztelgéssel, jó
hangosan jelenti:

- Napos tiszturnak tiszte-
lettel jelentem, az ebéd kész l
A leves hül, a fözelék egy ke-
veset odaégett, d,e azért talán
ehetö, . ..

Nagy csönd követte a jelentést. Valóban
kozmaillat terjedt a levegöben ; ntindenki
huzogatta az orrát s lenrondott a mai jól-
lakásról. Csak a kukták mosolyo$ak rava-
szul maguk között.

Leves után a napostiszt megizleli a íő-
zeléket s hirtelen szólni akar, de Gyuszi
titokzatosan odasugja :

- Ne tessék szólni, csak tréfa szeretne
lenni l

A napostiszt áttát a szitán s fenhangon
kihirdeti :

- A íőzelék nehezen ehető; aki kér,
sorakozzék elóttem. késóbb már nem le-
het jönni.

Néhány merész vállalkozó akad s nagy
mcglepeiéssel tapasztalják, hogy idén nrég
ilyen ió főzeléket nem ettek. Mennek is
dúplázni l a többieket szintén hivogatják:

- Gyertek ide, olyan ez, mint a legfi-
nomabb pástétom !

A napostiszt enged szigorából s kiosztja
a fózeléket,

- Fiuk - mondja osztás közben -Gvuszi csak megtréfált benneteket; olyan
ei a íőze|ék, hogy dicséretet érdernel érle.

Kozma GyusZi s a kukták harsányan
elnevetik malukat s diadalrnasan tesznek
le az ebédlők közé egy kis csajka szán,
dékosan odaégetett fözeléket. A tábor népe

szi barátunk, engedjétek meg, hogy a sok
kedves óráért s a jókedvüen e|töltött idó-
ért mindannyiunk nevében köszönetet
nrondjak a mi szeretett kis Gyuszínknak,
kit magunk közt már régebben csak Kozi-
nak nevezünk. Remélem, netlt haragudott
meg tréfálktlzásunkért s nem fogja rossz-
néven venni, ha most a bucsuzáskor még
egy kéréssel íordulok hozzá. Kedves Kozi-
kám l nagyon kérlek, légy oly kedves,
amilyen eddig is voltál s vidd 9l a tábo-
runkból végképen a kozmát ! En pedig a
többiek nevében is megigérem neked,
hogy a jókedélyü és ióhangu oKozin még
sokáig emlékünkben log maradni ! . . .

Általános tetszés, Kozi pedig mosolyogva
nYujtotta kezét HárPinak' 

Dr. Bik.

A székesíövárosi cserké§zlőpa-
rancsnoksá9 fényképkiáIlitását jan
31-tól febr, Z-is rendezi a Mester
uccai keresk. iskolában lévó tiszti
otthon helyiségében. Mogtekinthetó
dijtalanul délolótt 8-12-ig és dél.

után 3-6-ig.
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ftlie"t van §ziámnak csalr egy
agyara ?

Sziám elefánt vol't az állatkertben,, hová
sok-sok éwel ezelőtt került a távol Indiá-
ból. Az állatkertnek csak egy kis része
voll Sziámé, az a nagy körálaku kctrec,
melybelr nrár évek óta éldegélt, O, aki
aze|őtt száz meg száz mértföldet járt be
puszta kedvtelésből, ezen a szük helyen
evett, aludt és álldogált naphosszat és
várta türelmesen, hogy egy nap majd csak
eltünnek valahogy a vasrudak a szemei
elól, Lassan legyezgette magát fél méteres
füleivel s apró szemei értelmetlenül pis-
logtak a kivülálló emberekre, akiket csak
igy a rácson keresztül ismert.

Sziám lenézte az embereket, mert alat-
tomosaknak és kegyetleneknek tatálta őket.
Hatalmas fejével nem tudta fel{ogni, miért
tartják ót elzárva a vasrudak között, pedig
ő szabad elefántnak született és szabad-
ságban élt az őserdöben, rnint társai, a
többi eléiántok.

Csak az ápolóját, Jeremiást türte meg
maga mellett, mert éveken át tapasztalta,
hogy ő az egyellen ember, aki jóindulatu
vele szemben. Es bár Jeremiás kemény
vasruddal szokta néha megdöngetni, nem

bánta, ha néha odajótt hozzá egész közel,
hogy ormányát megsimogassa. Sziánr ilyen-
kor elérzékenyült. Szivét elönlötte a kese-
rüség áldáslalan hélyzete mialt, lefeküdt
Jeremiás elé és csendesen el-elbődült, Je-
renliás és az emberek azonban nem értet-
ték meg a dzsungel nyelvét és bár Sziám
igen válaszíékosan és meggyőzően beszélt
nem tudlák, mi dobogtatja hatalmas mell-
kasát.

Igy maradt minden a régiben, De Sziám
homloka nögött derengett mégis valami
reményféle, hogy Jeremiás egyszer talán
n_vitva hagyja ketrece ajtaját. . .

Tavasz lett és Sziám egy reggel nyug-
tajanul ébredt fel, álmában otthon bolyon-
gott a Gangesz partjain. A nap rásütött a
rácsok között. Kelet felől friss szél csapta
rneg és ez egészen megrészegitette. MÖz-
dulatlanul, szinte megdermedve állt, mi-

közben homályos tervek, befejezetlen gon-
dolatok villantak fel agyában s apró sze-
meivel gyorsan pislogott a fákon szabadon
röpködö madalakra, akikkel többször eI-
be-szélgctett. Oriási tüdejét leleszivta a
szénaiIlatu levegővel, melytől bizseregni
kezdett a vére n ajd a fejébe tolult és hirtelen
elboritotta!alszemeit. A rácsok, aíalak
egyszerre eltüntek elóle, most egész vilá-
gósan érezte, hogy ott van a Gangesz kék
ege alatt, fülében zvg az őserdök zaia s
orra tele van a dzsungel illatával.

É,s Sziám elindult ketrecében. Járása
nem a rab Sziám járása volt, dübörgött
és ütemesen cobbant a földön és mértföl-
des tempója volt, amilyennel az őserdőket
járták valaha Indiában. Füleit mereven
előre szegezte, ormányával jobbra-balra
csapkodott s időnként hatalmasat trombi-
tált. Sziám rohant, egyre gyorsabban ro-
hant régvágyott, távoli hazája felé. Ugy
hallotta, hogy zeng, zug, körülötte az erdó
s miközben vadul csapkodó orrmányával
a láthatatlan gallyakat tördelte, szivé1 a
szabadság boldog érzése töltötte eI. Szc-
meit befurta a rejtelmes távolba, ahol -biztosan tudta - már vár reá a csorda,
mellyel együtt fogja járni az elefántok is.
meretlen utait.

Sziám már nagyon messze járhatott,
mikor rohanva megérkezett Jeremiás egy
csomó szolgával. S Sziám ezzel egyidőben
zuhant vissza a rideg valóságba. Megtor-
pant, mintha valaki sziven szurta volna s
lihegve bámult elIenségeire, kik vasrudak-
kal hadonásztak elótte. Percek multak el,
amig megértette, hogy vége az őserdőnek,
végeaszabadságnak s ö megint csak
szegény, rab elefánt, akit csellel hurcoltak
el egy ismeretlen ország állatkertjébe,
hogy ott mutogassák.

Irtózatos módon íellázadt végzete ellen.
Rettenetes düh rázta meg egész testében
s akkorát bömbölt, hogy dübörögtek belé
a távoli hegyek. Az igazságtalanság, me-
lvet elszenvedett, roppantul felbőszitette s
á szivében évek óta felgyülemlett keserü-
sés eevszerre és elemi erővel tört ki be-
tőiÓ. ifjutori ereje, mellyel fákat csavart
ki tövestől, visszatért ernyedt tagjaiba s a
szabadság utáni ősi életösztön hevében
megtizszereződött. Bőgve rohant széIes
homlokával a ketrec falának, A feje véres
lett és rongyokban lógott le a bőr róla,
de a vasrudak meginogtak a roppant os-
trom alatt. Orrmánya megsérült és csöpö_
gött a vértól, szemei vadul forogtak és
melléből borzasztó hörgés szakadt fel,
mely megbénitotta a kinn álló embereket.
Sziám tudta már, mit kell tennie, Hosszu
öszi estéken volt ideje kiméregetnl, hol
gyöngébb a rácsozal s most ezt a helyet
fiÓzctt"e döngetni kemény agyarával. Ujjon!ó,
vad erövel dolgozott s egy-két vast,ud re-
csegve el is tört neki teszitett agyarai alatt.
Sohásem hitte volna, hogy ennyire képes
és Sziám már csaknem bizonyos volt ab-
ban, hogy szabad lesz.

A végzet azonban mást akart. Az egyik
vasrud 1övében letörte nekifeszitett agya-
rát,

A rettentő fájdalonr földhözvágta Sziá-

mot. Tehetetlenül feküdt börtönének pad_
Ióján s Jeremiás, az ápoló, minden tagjá-
ban renregve jelentette az igazgatónak,
hogy Sziámnak a foga fáj, gyors mütéti
beavatkozásra van szükség.

Pedig a szegény rabnak tulajdonkép
egészen más valamije tájt, az az örökke
dobogó kis husdarab, mely nenr hagyta
nyugodni és örökös vággyal töltötte el a
szabadság után. De hát Jeremiás ezt nem
akarta megérteni és nem értették meg a
körülötte álló emberek scm, akik bámész-
kodva, hideg szivvel nézték, amint vére-
sen és némán feküdt ketrecében.

S Sziám lassan eltorditotta a íejét, ne
tássák, hogy könnyezik,

Ünnepi lalroma.
Nagy öröm van a táborban,
Ünnepi Iesz az ebéd:
A csapatnak házinyulát
Eléri a szörnyü vég !

Délben körbeül a c§apat,
Szem és csajka úgy ragyog !

Vigan szólnak a kuktának:
Az ebédet lrozhatod !

Forog az idő kereke
Es ők hiába várnak.
A jó ebéil egyre késik :
Biintetést a szakácsnak !

Yégre elójön a kuktá,
ki van sírva kéi szeme,
S jelenti olcsukló hangon:
Megszökött a pecsenye l

Riszd,orfer Dénes,

Egy jószivü cserkész - meglát egy
kisfiút sirni az utcán. Megkérdi : Miért siri2
kicsikém.

{lert találtam 3000 koronát l
Es ezért sirsz ?

.Igen, mert m.oziban voltam rajta s most
nlncs semmlm l

11ackney-i hor^rlilol London egyik legszegényebb külvárosa,,azonban cserkészei hözöíí olyan neveí ismuía(r\vl Br§' 
;el a mulí, miní Roland Phillíps-e, kinek ,tevelei(-í a Magyar Cserkész éppen hözölfe.

íáboríízi es(éí rendez, melyen az összes csapaíok ,egybegyülve dalolgaínah, vagy úi nóíákaíA kerü]eí havonía
íanu}nak. Ezek az esíék lassanhéní hiresekké válíah, és rendszeriní íöbb külíöldi láíogaíóiuh is van. A leguíóbbin,

- melyen magarrl. is részí veííem - dec. |2én Chíchiba iapán hirályí herceg jelení meg; kiíacsapa(ok.haíalmas
esa{ahiál{ással üdvözölíek. Mr. Maríin, a nemzeíközi iroda vezeíője, rövid beszedeí mondoíí, melyben a nemzeíhözi
cserhésztesívériség foníosságáí haugsulyozía. Az esí a me§íer§éges íáborííz melleíí íöbbnyíre vlg nóíáhkal íelí el. -A íudósiíáshoz képeí ís kapíunk, melyen a iapán herceg és Mr. Maríin láíha(ó a Daily Mirrorban.) Iíj. KunJalvy R.
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Oltárépités.
A cserkésztáborban mindig a legszebb

helvet választiuk a tábori oltárnak. ltt kö-
szc;nltlt< meg az égtől kapott !ókat, itt
kérjük az ujabb segitséget cserkészmun-
kánkhoz. lllő, hogy az oltár a maga egy-
szcrüségében is a tábor legszebb alkotásai
közé tartozzék.

Oltárunkat oly helyen állitsuk fel, ahová
lábori zaj kevésbé hallatszik s ahol a fák
összeborulva lombsátort alkotnak. Legfon-
tosabb része a deszkaJap. Ezt otthon kell
elöre elkészitenünk. Ele 60-szor 180 cnl.,
deszkájának vastagsága háromnegyed col.
Ha két v. több darabból állitjuk össze, a
részeket szorosan és pontosan illesszük
egymáshoz. Alsó oldalának azon pontjaira,
ahol a lábakon fog nyugodni, négy darab,
cgyenkint 2}-szor 20 cm. élü, háromne-
gyed col vastagságu ,deszkalapckat szö-
gelünk, melyek közepébe előzőleg 4-5
Ónr. sugaru kört fürészeltünk. Ezen lyu-
kaknáI fogva illesztjük majd a deszka|a-
pot a leásott iábak tetejére. Ha a deszka-
lap összeállitásánál összefogó-pántokat al-
kalmazunk a deszkalap alján, a négy lyu-
kat e pántokba is vághatjuk. A deszka-
lap letejének persze simának ketl lenni.
Be{esteni fölösleges, Iegfeljebb gyengén
bepácoljuk.

A lábak leásásakor arra kell vigyáznunk,
hogy a tetejük egy magasságba jusson,
mert a rájuk kerülő lapnak vizszintesnek
kell lennie, a talajtól 100 cm. magasság-
ban. Ha a lábak ,körül valamilyen feltöltést
is akarunk csinálni, akkor a Íábakat any-
nyival magasabbra hagyiuk ki a földből,
amekkora lesz a feltöltés magassága. Igy
a l00 cm., oltárlap-magasság feltöltés után
is nregnrarad.

Hogy oltárunk az eső cllen is védve le-
gyen, olyan védősátort kószitünk föléje,
mely nemcsak az oltárlapot védi, hanem
azon hely fölé is kiterjed, ahol a pap áll
menetközben. E védősátor vázát 4 drb.
tartórud és,az ezeket összekötő rudak al-
kotják. A két hátrrlsó tartórudat a nlár le-
erősitett oltárlap két tulsó csücskénél ás-
suk le : magasságuk 180_200 cm., másik
kettőt pedig a lap két innensö csücskénél
?0 cm.-rel előbbre. Ezt az alapraizon is
látjuk. A két innenső tartórud magassága
20a-220 cm. A leásott tartórudakat ,a te-
tejükön és az ,oldaluk 2-3 helyén véko-
nyabb rudakkaI kötjük ö§sze, a váz tete-
jére azután,ponyvát erősitünk. 2O-szor 30
cm. méretü keresztet szegelünk a két in-
nenső tarltórudat összekö"tő homlokrudra,
majd a vhz külső és belsö oldalát, vala-
mint a tetejét is sürü-lombos gallyakkal
körültüzdeljük, A kis keresztet tölgy v.
c§€r"koszor,uval vesszük;körül. Ezen diszi-

tés a vázat teljesen eltün-
teti s megadja az oltár
szépségét. Legtovább tartja
f risseségét a gyertyánlomb,
de idónkint ezt is fel kell
ujitanunk frissen vágott
ágak betüzdelésével. Lehe-

I tőség szerint virággal is
i diszitsük.
1 Kis emelvényt épitünk
:' ,.: " még az oltár elé, Vékonyl,,: " íIeg az oltar ele. VeKony

karócskákat verünk le a
két elüIső tartórud között
egymástól l0 cm.-re, ma-
gas§águk 15 cm. Ezeket
áztán sima vesszökkel szé-
pen körülfonjuk, tetejükre
pedig egy hosszu, egyenes,
laposra faragott ágat sze-
gelünk rámának. Megtölt-
fuk a bekeritett részt föld-
hel s ezt simára, vizszin-

tesre ledörgöljük. Hogy az oltárlap két
elülső lábá az oltárteritö alól ki ne lát-
szódjék, lombbal fonjuk körül öket.

széoen {eldiszitett oltár áhitatra ltan-
colja jclkünket s kedves tábori cmlékeink
köiött sokáig mégnrarad. Mi pedig mindig
szeretettel góndoiunk rá vissza, hol oly
közel éreztúk rnagunkat a jó Istenhez.

Kalász MiháIy s. tiszt
213. sz. Koháry cs. cs., Eger.

N)aVEK.
Februárius közepén jelenik meg
a oCserkészkönyv" ll. kiadása

A muit év szept. 7-én megjelent
Temesi: Cserkészkönyv karácsonyra
teljosen elfogyott. Minthogy a szaka-
datlan érdeklódés bizonyitja, hogy a
c§apatok nem nélkúlözhetik a kikép-
zésnél a könyvet, m€gejtettük a javi-
tásokat és nyonrdába adtuk a II.
kiadást. Azok, akik mái mogrondel-
ték a pénz beküldésével, szivesked-
jenek türelemmel Ienni és az elsó
példányokból febr. másodík felében
legelsóknok kapják meg. Ezéft ne
siirgessék a kiadóhivatalt, amely a
rendelést pontosan nyilvántartja, de
most egyellen példány felett som
rendelkezik.

Az uj kiaclásban a könyv beosz-
tása, gerince megmarad, mégis szá-
mos szöveg,beli változtatás lesz benne.
Közli a kiképzés összes pontjait is,
nemcsaka III. és II. oszt., próbákét,
hoz néhány játékot és uj rajzot.
Ára változatlanul 20.000 korona ma-
rad.

A sokfelől nyilvánitott kivánság
szerint azonban ennél a kiadásnál
néhány finom papirosTa nyonott és
néhány kötött példányt is forgalomba
hozunk. Eszerint a Cserkészhöugu
második kiadása megrentlelhetö már
rno§t a következó feltételekkel:

Nyomó papiroson, füzve, 20 000 K
Finom papiroson, füzve 25.000 K
Nyomó papiroson, kötve 30.000 K
F'inom paplroson, kötve 35.000 K

A kOtés egész vászon, p fedélorr
és a behajtáson aranyozott cimzés-
sel. Kotott példányt csak korlátozott
számban nyomatunk. Reméljük, hogy
ezt a javitott kiadást csapataink ép-
olyan szeretettel fogadják, ntint az
elsót. A füzött, finom papirosít nyo-
más az.L.lk számára készült, akik
könyvtáruk számára naguk akarják
diszesen bekotni.

,,A Falu". A Faluszövetség lapjának VIt.
évfolyarna a januáriusi 80 oldalas elsó
számmal nyilt meg. Szinnyomásos cimlapla
kedvesen hat és tartalma rninden sorral a
falu rrrüvelődését szolgálja, A középgazda-
ságról, a juhtenyésztésról, a békési árviz-
ról és sok szakkérdésről szóló cikkel és
képen kivül notafát, hireket és szépirodalmi
részt is közöl.

Yetböczy Diákélef. A bpesti I. ker.
Verbőczy reálgimnázium ifjusági köreinek
ds 7. sz.cserkészcsapatának lapja l6 nyom-
tatott oldal. Negyedik száma az intézet és
a cserkészcsapat karácsony hónapi törté-
netét, ezévi munkakezdetét beszéli el és
Györgyfi György rajzolómüvész humoros
rajza,lva| ékes. A csapat készül a febr. l2-
én a budai Vigadóban rendezendö esté-
lyére.

Öreg Hetes. Zöldfedeles, csinosan irt,
16 oldalas füzetet kaptunk: a 7. sz. Ver-
bőczy RG Erós Gusztáv csapat öregrajá-
nak ujságját. A A/tárkus Miklós dr. psága
alatt álló raj kedr.es összetartása, komoly
életrekészűlése sugárzik nlinden sorából.
A bö képanl,ag Stichleutner Károly ér-
denre,

Zászlónk. Két cserkésztiszt: Sik Sándor
főszerkesztésében és Radványi Kálmán
szerkesztésében jelenik meg havonta. A
jan.-i száma a Szent Imre Kollegium 20
éves jubileumáról, a vonzóerőról, ahóem-
berről hoz közleményeket, Hajótörés cimen
tengeri drámát, Egy amoeba ábrándozása
a halhatatlanságról cinren biológiai cseve-
gést közöl. A Fekete hercegről szóló re-
gény, Upman cikk, rádió, bélyeg, sakk és
Fakadó rügyek egészitik ki abőr,en illusz-
trált tartalmat.

Magyar Népmüvelő. IlI. évfolvamának
első sZáma ielent meg jan, l5-én, A cser-
készeket annyiban érdekli, hogv a faluhe-
lyen lakó cserkészek, akik szir-esen segi-
tenek a népmüvelési tanfol1,amok, elóadás-
sorozatok, analfabéta és felnöttoktatás kö-
rül, itt utmutatást, mintaelóadásokat, se-
gitséget kaphalnak. Cinre : Bp. \:ármeg},e-
háza,

Levente. Az Országos Testnevelési Ta-
nács által (V.Báthory-p. 12,) kiadottlaptele-
lős szerkesztője Berti László, a világhirü
vivó. V. évf, I. száma 2 iren jelent meg
ianuárban. É,rCekes jelentést hbz az elsÖ
leventetáborozásról, ame!vet a szekesfövá-
ros testnevelési bizottsága 290 tanoncle-
ventével rendezett a Balaton melletl. utal
rá, hogy ezzel a cserkészeldáltal tört tiszta
csapásón kivánnak járni. Cserkészrovata
az életmentési érem kitünietettjeit méltatja,

Egy csetkészcsapat élete. Dr. Szu-
nyoifi Xav. Ferenc parancsnok ilv cimen
olszeáilitotta csapatának, az i'). Jurisich
csapatnak változátos tórténetét e5i .1. ives
füzótkében. A füzet bizonvára erós pílIére
Iesz a csapat nemes tradicióinak.

I{-o

- Te is segits rendezni a Nemzeti Nagy-
ttibort ! Hogyan ? Olvasd el a propaganda
bizottsdg mai ptilydzatdt és felhivrisót, -
Es aképen csetekedjél !
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"foíi 
a végée" pályázatünÉ,

eredménye.
Dugó János helyzelét lényegében a kö-

,,,etkezők itélték meg helyesen : Biró László
3l. Kossuth, Czeiner Géza'2. BKG., Degré
.{1ajos 2. BKG., Irházy Ambrus 216, Kovács
_-;nó 

-t72, Magyar Sándor l6, Markó
.'.'Jhály 26t, Németh György 4, Peiniger
i.árolv 32, Polgár Emil l28. cs. cs.

Dijat nyertek:
I. dij : Czeiner Géza 2. BKG. :

lL dij : Németh György {. BlK.
IlI. dij : Degré Aíajos 2. BKG. ,

A pályanyertes megfejtés:
Csütörtök reggel 6 óra. A nap süt. Fel.

:,.,itom szentern, de óh, jaj ! - minden
,=3:,n ol1,6n, Úintha kerékbe törtek volna.
_-_.: még a gyomron ! János söpör az
:_-.ak alatt és panaszkodik. Nen tudott
, -:ni, mert a Kávé tehén - hogy-hogy-
-,eli.] - felfuvódott s fejével egész éjszaka,
{.::e a falat. Később meg a dispnótorról]
.:::enők baktattak el hangos szóval a

:,: -,ellett. Csak azt nem tudta nregérteni,
- :,. ;ui,ódott fel a tehén, mikor ö nem
:,:,:: neki lucernát? 

ii.:r:kolcis. Kedves Janit i

i katekizmusban ugyan az van, hinni,
: --:,..i tesz, mint igaznák tartani azt, amit'
- :: mond, még pedig azért, mert ő, 

. j'a. Tenéked meg hogyne lrinnék, paj-
::.s. Kivált, ha irásban is adod. Csak az al:: ilgt a cserkésznek jó megfigyelőneki

= - \,lsan gondolkozónak kell lennie. , 
]];- ne tigadd, egé-sz nap a mezőn han-i

:_. :ial. hajkurásztad a ieheneket, még ai
_ -.:1asb3 . is . betbkergetted, azért nemi
.::::: .szólni a Jánosnak- a te nagy bátor-]

:.i-.j:_j.
É::e hazamenve, fáradtan; apa,anya 1á.

': ":eben a íé|sz a §zokatlan, elhagyott
:.,.-,..; közt, hozzád, férkózött,, a kisasz-
:; :,., Sem született oroszlánszivü Richárd-
:i,. 'Fzeknek 

a tetejébeajó turós csusza,
: -:.-=. zsiros tepertyüvel, megtette a ha--..:' Es azok a rettenetes zörejek l A kö-
_: ,.::.]oból behallatszott a nyitott abla-
! : : :ehenek egyhangu topogása a hid-
].:,l,- p iáncokzörgése... a disznótorból
; ': l:i hazamenők tüsszentése .. . rémes
- .-r:ett az nagyon. A szegény gyomor
'i :.: ::-:akozott a belé tentetett csu§za
. .-. T;,:án még egyéb is zavarhatta éj-

_ _:f ^.': : !dL.

-= 
':.1 a r,ége jÓ, akkor nrinden jÓ. Ab--, :e: :. hog1, te vagy a hires ,,Kakuk"-. -::::r,teljes segédörsvezetőjelöltje,

.[._,.,=,r-, 
hogy jó véget ért a vészes

- .;i :elebbi viszontlátásig ölel

Czeiner Géza.

! l§-{. .,Cs.,aba" c§erké§zek és a bé-
lEs, r,i.iz. i,bban a nagy katasztrófában,
r= .:::j!--ionvkor zudult árviz alakjában
Í,i:!i.*-ea,,ere. a cserkészek is igyekeztek
{ü:i:ín: ri_rzüket a segitőmunkábÓl. A l84.
-, _.;;.:;' ;serkészek minden nap (ünnep-
miitll ,*:: js áilandó szolgálatot tartottak
r;r,r:rr_,;!a,l. hogv minden pereben készek
ülj:l ry:í a segitésre. Munkájukat csak
üi3-i§::: l-ették igénybe a menekÜltek
," :.-.-::i,3 js a részükrc bcgyült adomá.
r r i:. :xsa körül.

KIro\TII{A 19Q Égyetérté,b lKiamer,öyuH, parnok-
kal l9 cserkész iuliuE l2-25-|s áliótábor-
ban Kőszeg ntelÍett Hétfo,rrásná]. Megven-
dégelték a Vasutas árvaház 5o tasiát] Ew
más izben 2l óráig osztrák cser"liészekÜ
láttak vendégül. |ulius 26-30. mozgótábor
B4kony-Szt.-Gyöigy - SzuhavöIgy-l711g-
Veszprém- Alsóörs.

g5i. Baross Gábor. Gábry Bertalan
parnokkal 20 cserkész julius li-29. Sza-
mosujlakon a l89. Betlilerrnel együtt tábo-
rozott.

244. Crót Tisza István Pósalakv László
prnok 23 cserkésszel lg25. iulius 22-Zg-is
Hámornál táborozott. Utária 1925. iuliu§
29-tól augusztus hó Il'-is mozsótábor:
Szin -Aggtelek-Frizs - Vadna- Ó7O - eet-
apátfalva-Eger- Parád.

. Kedvcs ,,Magyar Cserkész( ! Mes-
késve bár, de elkezdünk mi is hirt ao*ni
magunkról és csendes kezdó nrunkánkról.

A budapesti bencés reálgimnázium 1925.
,nov. ll-én igazolt 314. éz, lesfiatalabb
bencés cserk-észcsaoatának első 2í uionca
dec. 8-án tette le á fogadalmat, nrely'szé-
pen_ sikerüIt ünnepség és szindaráb ke-
letében történt meg.'

Azóta a csapat létszáma örvendetesen
megszaporodott a jan. l3-án felvett 24'ie-
lölttel. Kis ,,Otthon''-unkat is felavattuk
már,_ ah_ol megindult a komoly cserkész-
munka l Ezultal először üdvöiöljük meleg
sziwel a ,,Magvar Cserkész'i legjobti
barátunkat l cserkész üdvözIettel

vlasics Róbert bencés tanár,
'a 3l4. ,,Czuczor Gergely'' cs, c§, parnoka

Külföldiek a Nemzeti Nagytáborban.
Alighogy a nagytábori tanács elhatározta,
hogy Nenrzeti Nemzeti Nagytáborunk az
ujpesti népszigeten lesz és hogy arra kül-
földi cserkészvendégeket is Ineghivunk,
kiment az értesités és meghivás a külföldi
szövetségekhez, hogy tagjaikat a táborban
szive§en látjuk. Ma örömmel állapithaliuk
meg, hogyezen meghivásunkra elsönek avilág
Fócserkésze felelt és közölte, hogy hivá-
sunknak legnagyobb örömmel tesz eleget
és délafrikai utazása elött hozzánk is el-
látogat. :

Mindjobban kezd kidomborodni dz,
hogy táborunkban nagyobb számu külföjdi
cserkészt fogunk vendégüI látni.Eddig máraz
Angol Cserkészszövetségés a török közok-
tatási miniszterium közölték biztosan részt-
vételüket, azonban osztrák, olasz, lengyel,
svájci és német cserkészek is jelentkeztek,
Teimészetesen ezen meghivással együtt
iár az is, hogy a meghivottahnaL a:i itt
tartózkodását kellemessé tegyük. Ennek
viszont etőfeltétele az, hogy lehető nagy
számmal álljalak rendelkezésfe idegen
nyelveket beszélő vezetők, akik a kalau-
zolás fáradságos, de háládatos szerepét
ellátják, '

Ezért felkérem mindazokat a cserkésze-
ket. öregcserkészeket, vezetőket, akik ma-
gukban erre készséget éreznek, hogy'pon-
tos cinrüket, személyi adataikkal ellátolt
jelentkezésüket a parancsnok aláirásával
ellátva a külügyi hivatalhoz mielöbb küld-
jék be. Megjegyzendő az a nyelv is, me-
lyet az illetó beszél. Akik már hasonló
szolgálaton már részt vettek, jelentkezze-
nek isnrét.Jelentkezési határidő márc. l_ig.
Megjegyzendő, hogy a külföldiek csak jul.
l5. és 23. között lesznek nálunk, továbbá,
hogy a jelentkezók részére később meg-
állapitandó.időben rövid kiképzési tanfo_
lyamot (2-3 óra) fogunk tartani.

Külügyt Eivatal.
Ezermester_estéty. Február l4_én este

6 órai kezdettel tartják Ineg a 13. sz. ál-
lamgépgyári Ezermesterek hagyományos
elöadásukat, melyeknek a multban oly szép
sikerük volt.

A músorban több szindarab, jelerret, ze-
nekari nyitány, szavalatok szerepelnek,
melyek legnagyobbrészt ismét a csapat
cserkészeinek munkái. Ezenkivül 1ábori
beszántoló, humoros vetitett képsorozat és
az énekkar irredenta dalai egészitik ki a
müsort, melyben ismét lellép a közönség
kedvelt, mókás Rebije is.

Az előadásról csupán annyit még, hogy
máris nagy érdeklödés nyilvánult meg irá
nyában bizonyságul a csapatot kisérö sze-
retetnek.

Budapest, 315. sz. oluther Márton(
c§apat. Jan. 3-án tartották első cserkész-
avató éscsapatavató ünnepélyüket. A Szö-
vetség,részéről Faragó Ede bátyánk jelent
meg és az ő kedves stilusán
lelkesitő szavakkal figyelmeztette a fiukat,
hogy a fogadalmukhoz kitartóan maradja-
nak hüek, Majd ö vette ki a fiuk foga.
dalmát is.

Itt köszönjük meg a megjelent testvér-
csapatoknak, hogy ezálta} kifejezésre jut-
tatták, hogy van rnég öröm egy ujabb
cserkészcsapat rnunkájának kiindulásakor.

Mi nem akarunk és nem leszünk mások,
ntint hazájukat szerető s hazájukért igazán
élni akaró cserkészek.

póttás a lx kerületi nap beszámoló-
jához. Lásd M. Cs. l§25. t3-t4. szám.
Az énekverscny clsó dija vándordij volt
(hilnzctt selyem öísi lászló).

sZERKtsnól ÜZrl'lmr. i ,

R. D., Pallag. nÜnnepi lakoma" é3,,A c§.
otthont kap'-jön. - A cserkész pióbál.
Azt kéred, hogy rövid, de ovelős''' mon-
datban irjuk meg verseid lribáit. Legyen :

,,ezek nem vcrsek", ime a "velós'' mondat.
Aki verselni akar, annak jól kell tudnia
magyarul, annak a nyelv belső zenéiét, a
nyelv lelkét ismernig kell. Te móg ö!s2e-
téveszted a bereget berekkel, a káromlást
a fájdalommal, mel-et irsz mell helvettés
a tehetellen haragban azzal fenyegetsz:
majd leszl Pajtás, ennél többet ér, ha
előveszed valamelyik cserkészkönyvet és
figyelmesen elolvaóod. - U. F. Szómbat-
heJy. Köszeg alatt,az annyi, hogy tul rajta
a környéken, függetlenül a magaiságtól. -Az ugrásról szóló kifejezés tréfás-és -hibás. - Krebsz József t52. Szittva. A
hazafiui fájdalom őszinte kifejezése, 

-most

azonban már idejét multa.

TARTALOM. , Zsembery Gyula dr.: A
Ncmzeti Nagylábor helye. - Noszlopy A,
Tihamér: Két veréb (vers). - Kardoss
Béla l Hainali harsona. - Peliktin Ptíl
Félerövel, teljes gőzzel a nemzeti nagy-
tábor szinhelyén. - (20l A cserkész hiven
teljesiti kötelességét. - Buják, IJollókö. -Zsembery Gyula dr.: A M. Cs. Sz. II. sí-
versenye. - Munkában a Nemzeti Nagy-
tábor propagandabizottsága. - Rádió. -
Révész Erich: Téli utakon (vers). - Dr.
Bik: Koz,rna a táborban. - Miért van
Sziámnak csak egy agyara ? - Riszdorfer
Déncs: Ünnepi lakoma (vcrs). - Kaldsz
Mihtily: Oltárépités. - Könyvek. -Pályá-zat. - Krónika. Szerk. üz"
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, Feíal6s saelLcslt6 és tíadó l :

TEMESI GYÖZÓ
Kiadja a Magyar Cserkészszövetség Kiadó-

vállalata.
ELÖFIZETES:

Negledévre 30.000 K Félévre 55.0m K
Egészévre 100.000K Egyesszám5000K
Postacsekkszámla: 31.428. Tel, : J.94-79
Szerkesztőség: I. Maros utca 17. IItr. 2.
Kiadóhivatal: IV. Váci utca 62. fszt. 6.

Megielenik minden hó l-én és 15-én.

3. Sztrilich- M ócsy : Csetkészsegitség,
nyujtás kiskátéja (IV. k.) ___ 6.000

4. Kíképzési izabályzat 0V. k.) 3000

7-8, Dr. Fodor: Magyarorsz. fötdr. 6000
g-I3. Major: Őrsvezetők könyve 10000

24 - 2ő. Lingauer- Noszlopy l
Cserkészszinpad _--

30. A NIi Törvényünk (törv. magy.)
31-33. Sztrilidt-Möcsy :

Tábori munkák (II. k.)
34-35. Spilenberg: A magyar cser-

kész dalóskönyvo (1I. k.) _-.

36. Csörgey-Szilddy: Term. ism. I.

38, Mócsy- fasdtlÉ : Cserhészf'lzika
és kémia (II. k.) ___

39. Kiss; Táborozás (II k.)

40-42, Szöllösy : Lovagiasság
47. Erczbruckerz Etdő mellettnem jó

lakni (cserk. vigj. 1 felv.) ._ __-

48-51. Dr. Farkas Gy.; Hadak utjÁn
62. Rlházati szabólyzat (II. k.)

53. Kiscserkész szabá|yzat
54-56. A magyar csorkész játékkönyve

57. Különpróba szabáIyzat
őB. Borsiczky: Csősz
59-6í. Öveges: Idójóslás és időhat.
62. Haranghy: A két arabus (vigj.)
63. Cserkészjolv. és ismertetójelek __-

64-67, Koszter Atya: A cserkész-

6S, Haranghy: A modern cserkész,
tábor (tohózat 1 felv.) 3000

70. Kuna Jenö l Csetkésznapíó 4000

?1-72. KoszterAtyal Csillagsz. fiuk 2000
73-74. Skorka: Kék ég alatt (versek) 10000

75, Koszter Atya: \íatciék3kivánsága 2000
76-78, Temesi l Cserkészkönyv --- 20000
79-80. Cserkésznaptár 1626. --_ --- 12000

Bódy z Magyar zász\ó, cimer stb. --_ 12000
P, Olasz Péter: Ezetmester 7000
'Dr. Farkas Gyula: Táboftűz ;jzan 14000

Radvrinyi K. : Napsugár leventék --- 14000
Buczkó l Törvénymagyarázat --- --- 14000
Budapest és környéke 1000
Öregcserkész szabályzat 2000
Táviró műszerismeret és kapcsolástan 6000
Kopenhágai Jamboree 1924. -_- 80000
St,t: Níagyar Cserkészvezetők könyve 40000
lrí,olndr: A magyar öregcserkészmunka

gyakorlati megoldása -_ ___ -- 10000
Cserkészinduló kotta (4 szólamra) ___ 1000

LeveIezölapok:
4-íéIe 2-2 szinben ó00 kor, (1000 darabnál

200, o engedmény).
Iíi törvényünk (levelezőlap)
Nlűlep kicsi (cserkészplakát)
Ugyanaz nagy

A ,,M agyű Cr. rkész.' Könyve .

Xéríüh az ősszegeí poníosan hiszámiíva és 10'lo poríó-
hölíségeí' hozzáadlla elöre beküldeni.

Nyomta Fráter és
Budapest, Akácfa u.

Társa könyvnyomdája,
13. Telefon : J. 106-20

Szarmesíer e[ő adús

feóruór 14-én (oasdrnap),

5000
3000

7000

7000
17000

4000
2000

12000

2000
10000
1000
1000

10000
2000I{erékpárol(!

ffi Állandó nagy raktár

l,Vl l'he Flo;;zal Ellrarn
L] kerékpárokbaln
-t
|6! fi.tbreeht 5estvérelt
tr 'Budapest, YIII. Német-utca 45

4000
I2000
2000
1000

200
1000
2000
2000

tábor szinpada
68. Lassózás és sielés

7000
4000

Baden-Powell arcképe
Baden-Powelné D
Magyar Cserkész hiányos

ogyes számok

8000
évfolyamai

l000
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